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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ.

СЦЕНА ПЕРВАЯ. 
ШАРМАНЩИК.(Вращает ручку шарманки. Из шарманки звучит музыка.)Вроде все собрались... Начнём, как говорится... Как говорится, сказку начнём. Не всё в этой сказке правда, но и вранья в ней не много. Как говорится, где я привру, там меня шарманка поправит. Чудо, как говорится, техники. Целый оркестр в одной коробочке. А целый оркестр разом врать не сможет, так что всё, что вы услышите - чистая правда. Итак начнём. Сказка наша приключилась в одном очень небольшом царстве-государстве. В совсем небольшом. Не в тридесятом, не в тридевятом, и даже не в тривосьмом! В маленьком три-третьем царстве всё и началось... Жила там была царевна Дарья. Да-да, я помню, что сказка называется "Царевна Дуся". Но, как говорится, мало ли, что и как называется. Царевну звали Дарья, а вот служанку её, да не просто служанку, а ещё и подругу лучшую звали Дуся. А вообще-то... Зачем, спрашивается, я ручку шарманки верчу? Оркестр в коробочке старается - надрывается, а я вместо того что бы петь под музыку, просто слова говорю. Исправляюсь, шарманочка, начинаю петь.
Поёт.

Жила в этом царстве царевна.

Добра, хороша и мила.

Таких добродушек наверно
Ещё не видала земля.

Царевна по имени Дарья.

Невестою Дарья была.

К ней суженый-ряженый ехал.

Она его очень ждала.

Жених был царевич не местный.

Он жил на высоких горах.

Красивый и добрый и честный
Мамукою звали его...

Совсем не в рифму получилось. Но зато, как говорится, правда. Его и правда звали - царевич Мамука. Там, в горном царстве это самое обычное имя. Она его раньше только на портрете видела. И теперь, как говорится, очень его ждала. Ждала с минуты на минуту... И всё глядела в окошко. В окошко под самой крышей высокого-превысокого терема.

Поёт.

Уже нарядилась нарядно,

Уже убрала бигуди.

Уже надушилась приятно,

И сердце стучалось в груди... 

И даже портрету Мамуки
В любви поклялась навсегда...

И всё было славно, но вдруг к ней

В окно постучалась беда!

ДАРЬЯ. (Слышен только её голос из-за окна.) - Аааааа!!!! Дуся, помоги!!! Дуся!!! 
В светёлку вбегает служанка Дуся.
ДУСЯ. Что случилось? Дарья Царевна... А... Вы где?

ДАРЬЯ. Я тут...

ДУСЯ. Где - "тут"?

ДАРЬЯ. За окном.

ДУСЯ. За окном? Так... (Подбегает к окну. Смотрит за него.) Зачем вы туда выбрались-то??? Это же высоко! Сдобушки-воробушки!!!(Пытается вытащить Дарью.)Эх ты! Как же вы там зацепились-то?
ДАРЬЯ. Сарафаном за наличник зацепилась.

ДУСЯ. Дайте-ка я уцеплюсь... (Тащит царевну. Хруст разрываемой ткани. Дуся вытаскивает разорванный сарафан.) Ох!!!

ДАРЬЯ. Ой... Сарафанчик порвался...

ДУСЯ. Да он не порвался! Он всё! Он теперь бывший сарафанчик!

ДАРЬЯ. Такой красивый был.

ДУСЯ. Зачем же вы туда полезли-то? Я ж на минутку только и вышла. Я ж вас на минутку только и оставила! Нарядную такую! 

ДАРЬЯ. Я птичку-пичужку за окном увидала...

ДУСЯ. И что? За ней полететь решили? Замуж идти раздумали, что ли?

ДАРЬЯ. Нет. Покормить её захотела. Изюмками. Думала она ко мне на ручку сядет, царевич Мамука войдёт, а я такая нарядная, да ещё и с птичкой в руке, он мигом в меня и влюбится...
ДУСЯ. Дайте-ка за эти уцеплюсь... Как их... Кажись ухватила. Тяну... 
ДАРЬЯ. Птичка отлетела от окна, я к ней потянулась да и выпала...

Хруст разрываемой ткани. Дуся вытаскивает разорванные кружевные панталончики. 
ДУСЯ. Ох!

ДАРЬЯ. И панталончики порвались. Такие красивые были...
ДУСЯ. Сдобушки-воробушки! Так царевич-то вот-вот в светёлку пожалует! Он уж на крылечко поднимался, когда я сюда бросилась! А вы тут... Вы тут вообще не тут, а там!

ДАРЬЯ. Я там... За оконцем...

ДУСЯ. Вы там, а одёжка ваша тут, да ещё вся дранная!
ДАРЬЯ. А царевич вот-вот войдёт. 

ДУСЯ. Так... Даря-царевна, там на вас из одежды ещё что-нибудь осталось?  

ДАРЬЯ. Осталось.

ДУСЯ. Что?

ДАРЬЯ. Сапожки. И ещё бусики.

ДУСЯ. И всё?

ДАРЬЯ. Всё. 
ДУСЯ. А как же вы там держитесь-то?

ДАРЬЯ. А! Кокошник ещё. Им за гвоздик и зацепилась. Висю тут голенькая почти... Одна-одинёшенька... Красивая и несчастная... Дуся, а ты его видела уже?

ДУСЯ. Нет. А вы?

ДАРЬЯ. Только на портрете. Он такой хороший...

ДУСЯ. На портретах они все хорошие... А вот как войдёт сейчас, да как увидит такой приём... Прямо скажем -  не дипломатичный...
ГОЛОС ПРИВРАТНИКА. Дарья-царевна, к вам его высочество, царевич с высоких гор Мамука! Дозвольте войти!
ДАРЬЯ. Всё. Позор. И свадьбы не будет.
ДУСЯ. Ну нет! Ничего не всё! (Кричит за дверь.) Нельзя! Занято! (Подпирает дверь стулом.) Сдобушки-воробушки! Главное не сдаваться! (Снова бросается к окну. В дверь стучат.) С силами собралась! (Зашторивает окно. Достаёт ножницы, прорезает в центре штор дыру. Почти целиком свешивается за окно.) Ну-ка, цепляйтесь, Дарья-царевна... Ээээх, сдобушки-воробушки... (Вытаскивает Дарью, да так, что голова царевны попадает прямиком в прорезь на шторе.) Вот уже и не голая... (Подпоясывает Дарью своей лентой, сверху набрасывает прозрачную кисейную занавеску, а поверх неё хрустальные подвески с канделябра.) Вот так вот! Сдобушки-воробушки!

Дверь распахивается. Врываются привратники и царевич Мамука. Говорит с "горным" акцентом.
МАМУКА. Ваше высочество, Дарья-царевна, у вас всё в прядке?

Дарья поворачивается к Мамуке. Она прекрасна. Мамука тоже хорош собой. Они смотрят друг на друга так... Короче, всё понятно.

ДАРЬЯ. У нас... У меня... Да... А... Мамука- царевич, вы... Как добрались? 

МАМУКА. Мы... Добрались... Хорошо добрались... Я вот уже, а папа позже подъедет... Он так быстро, как я не может... А вы... Дарья-царевна, вы... Вы просто...
ДАРЬЯ. А вы...
МАМУКА. А вы...
ДАРЬЯ. А вы...

МАМУКА. А вы... 

ДАРЬЯ. А что...

МАМУКА. А что...

ДАРЬЯ. Что?

МАМУКА. Что?

ДАРЬЯ. Вы что-то хотели сказать...

МАМУКА. Вы что-то хотели. Я вас перебил, простите...

ДАРЬЯ. Нет-нет... Вы меня простите... Я вас перебила...

МАМУКА. Нет-нет... Не перебили...

ДАРЬЯ. А... А хотите погулять? По нашему саду... Клюквенному... Клюква в этом году красиво очень цветёт... Очень... Там и погода хорошая... Я как раз только что... Проверяла...
МАМУКА. Я... Да... Я хочу... Под клюквою с вами...

ДАРЬЯ. Ну... Пойдёте... Тогда...

Мамука подаёт руку Дарье и они выходят, держась за руки. Дуся стоит остолбенев и смотрит вслед царевичу Мамуке.
ДУСЯ. Мамука... Сдобушки-воробушки...

СЦЕНА ВТОРАЯ.

ШАРМАНЩИК. Как говорится, "Любовь - злюка, полюбишь и Мамука!" В смысле - Мамуку. Ну, то что Дарья-царевна в царевича влюбилась, это хорошо. Это значит, что поженятся они по любви. А вот то, что в Мамуку влюбилась Дуся... А она влюбилась! А любовь не картошка, не выбросишь в окошко. Надо с ней, как говорится, что-то делать, как-то жить... А этого Дуся как раз и представить себе не могла. Как ей теперь жить, зная, что тот, в кого она влюбилась, любит другую! Царевну любит! И хотя и понимала Дуся, что он царевич... ЦАРЕВИЧ!!! Ей, служанке - не пара, всё равно, сердечко билось. Невмоготу стало Дусе. Надо было, как говорится, душу излить. А кому и изливать душу, как не другу. Друг такой у Дуси был. Звали его Кося, потому как в детстве был Кося слегка косенький. Потом правда подрос, выправился и стал псарём на царской псарне. 

Поёт.

На псарню отправилась Дуся, 

Там друг её верный служил.

Он царских собак по науке
Хорошим манерам учил.
Собаки его уважали.
Всегда доверяли ему.
Особенно старый-престарый

Лохматый барбос Баламут.

Псарь Кося сидит напротив барбоса Баламута.
КОСЯ. Баламут, давай попробуем ещё разок. Это же очень простая команда, но на охоте она ещё важнее, чем команда «След». Выслеживать ты уже умеешь, а теперь, запомни команду «взять»! (Баламут внимательно слушает.) Давай попробуем. Вот мой картуз. Как скажу – «взять» - хватай его зубами. Понял? (Баламут отрицательно мотает головой.) Ну вот смотри. Я себе говорю – «взять!» И… (Кося рычит и сам зубами хватает свой картуз. Баламут хихикает.) Понял? (Баламут отрицательно мотает головой.) Ну, Баламут! Ты же нарочно издеваешься надо мной!
ДУСЯ. (Вбегая.) Кося! Кося!

КОСЯ. Дуся, представляешь, Баламут не может выучить команду «Взять»...

ДУСЯ. Кося, я к тебе...

КОСЯ. Вот, Баламут, сейчас и Дуся увидит, какой ты глупый. Ну-ка, не позорься, давай попробуем ещё разок... Вот картуз…
ДУСЯ. Кося! Друг называется! Сдобушки-воробушки! Я к нему за помощью, а он мне слова не даёт сказать! Заставить псину картуз жевать, ему важнее, чем меня выслушать! 

КОСЯ. За помощью? Прости, Дуся, я просто... Говори. Я слушаю.

ДУСЯ. "Говори"... Ладно. Кося, случился кошмар. Я пропала.

КОСЯ. Как пропала?

ДУСЯ. Совсем.

КОСЯ. Ага... Пропала совсем... Понятно... А теперь давай с подробностями.

ДУСЯ. Да какие там подробности! Кося, я влюбилась.

КОСЯ. Ой...

ДУСЯ. Да. Именно - ой. Поэтому сразу пришла к тебе...

КОСЯ. Влюбилась и сразу ко мне? Ты влюбилась... В меня?..

ДУСЯ. Ой, не смеши меня! Конечно нет.

КОСЯ. Я и не смешил... А в кого тогда?

ДУСЯ. В царевича. В Мамуку-царевича.

КОСЯ. Ого!

ДУСЯ. Ага. А он, как назло, в Дарью-царевну влюбился. Как увидал её, так и... 

КОСЯ. Понятно...

ДУСЯ. И она в него тоже!

КОСЯ. Понятно...

ДУСЯ. И я в него тоже...

КОСЯ. Понятно...

ДУСЯ. А он в меня нет.

КОСЯ. Понятно.

ДУСЯ. Кося, ты должен мне помочь.

КОСЯ. Я? А я-то чем помогу? Уж я-то точно царевича в тебя не влюблю...
ДУСЯ. Надо что-нибудь придумать... 
КОСЯ. Что придумать?

ДУСЯ. Что-нибудь, что бы он на меня обратил внимание...

КОСЯ. Дуся, ты что? Он же Дарью-царевну любит...

ДУСЯ. Да! А должен любить меня!

КОСЯ. Сердцу же не прикажешь...

ДУСЯ. Так и я о том же! Как я своему сердцу прикажу разлюбить его?

КОСЯ. Дуся, они любят друг друга... Царевич и царевна предназначены друг другу...Втискиваться между ними, это...Это... Это и глупо, и некрасиво, и нечестно... 
ДУСЯ. Да сдобушки-воробушки! Ты чей вообще друг? Мой или чей?

КОСЯ. Твой...

ДУСЯ. Тогда почему ты за их любовь заступаешься, а не за мою?

КОСЯ. Так они ж оба любят... А ты...

ДУСЯ. А я что? Моя любовь не в счёт? 
КОСЯ. Так может, ты и не любишь его, Дуся... Может он просто понравился тебе...

ДУСЯ. Значит, их любовь ты защищаешь, а мою, значит... Вот такой вот ты друг!

КОСЯ. Какой?

ДУСЯ. Никакой. Уйди от меня!

КОСЯ. Куда ж я уйду. Я тут работаю... И живу...

ДУСЯ. Ну и живи! И защищай кого хочешь! Я сама уйду! Раз я тут всем только мешаюсь... Я уйду!

КОСЯ. Куда ты, Дуся?

ДУСЯ. Никуда! В лес густой! Печалиться! (Уходит.)
КОСЯ. Дуся!.. Видал, Баламут? Вот такая вот у людей жизнь. Сложная.(Баламут понимающе качает головой.)Особенно, когда до любви дело доходит. Головоломка настоящая. Царевну любит царевич. Царевича любит Дуся. А Дусю любит... Я... Да, Баламут, да...(Баламут понимающе качает головой.) Давно надо было признаться ей. Только как?.. Обсмеяла бы меня сразу... Она-то красавица и служит при царевне в тереме... А я... Я всего лишь псарь, да ещё и Кося... (Баламут понимающе качает головой.) Да, Баламут. Признаться не могу. Стесняюсь. А Дусю всё равно люблю... А она от меня в лес ушла! Ой! Баламут! Дуся в лес ушла! Одна! А там разбойнички лихие промышляют... мало ли что может случиться с Дусей... Баламут! Ну-ка... Нос по ветру! Хвост пропеллером! Лапы в лапы и вперёд! В лес! За Дусей! 
Кося и Баламут уходят.

СЦЕНА ТРЕТЬЯ.

ШАРМАНЩИК. А в это самое, как говорится, время, в чаще леса, в своём логове затаились лихие разбойники. Правда были они не такие лихие, как им самим хотелось бы, но всё равно - разбойники есть разбойники.
Разбойница Роксана Ондатровна сидит за столом, обложившись книгами и свитками. Она читает их, что-то сравнивает. А разбойник Нытик бездельничает. Возможно, пытается попасть из рогатки в нарисованную белку. Но у него ничего не получается. Разбойники поют. И хотя Роксана Ондатровна и Нытик заняты разными делами, поют они всё равно хором. Вернее дуэтом.
ПЕСНЯ РАЗБОЙНИКОВ
Разбойники с большой дороги -

Всегда для всех большой авторитет.

Им никогда никто не скажет нет.

Разбойникам с дороги малой

Чуть меньше уваженье и почёт.

Но и от них никто не удерёт.
А мы разбойнички

С тропинки узенькой

Творим тихонечко

Разбой малюсенький.

Подальше от греха -

Не тронем сильного.

А только слабого 

И безобидного.

НЫТИК. Роксана Ондатровна! Слышь, Роксана Ондатровна...
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нытик, хватит ныть. Я делом занята.

НЫТИК. Роксана Ондатровна, ну чё ты! Я тоже хочу дела...

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ну так займись, а не зуди над ухом, как комар-зануда. Сделай что-нибудь полезное.

НЫТИК.  Я не хочу полезное. Я хочу на бандитское дело... Ну, Роксана Ондатровна... 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Отстань, Нытик!

НЫТИК. Мы так давно никого не грабили... Я скоро вообще грабить разучусь! И что мне тогда делать? На работу идти что ли?.. Я работать не хочу. Это не козырно. Я грабить хочу. Пошли, хотя бы у малышей петушков на палочках поотбираем. Какой-никакой, а грабёж... Ну, Роксана Ондатровна...
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нытик, отстань! Накажу, мало не покажется!
НЫТИК. "Отстань - отстань"... Ладно, чё... Потренируюсь пока на сюртуке. Что б сноровку не растерять. (Подходит к висящему на вешалке сюртуку. Резко выхватывает из-за пояса вилку.) Слышь ты, сюртук, гони кошелёк! (Говорит тонким голоском, как бы за сюртук.) Нет у меня кошелька, господин разбойник... (Говорит своим голосом.) А если найду? (Снова говорит как бы от лица сюртука.) Вот это будет чудо... (Снова своим голосом.) Ладно, типа поискал... А чё есть? (Снова тонким голоском.) Семки есть. Немножко. (Своим голосом.) Ладно, давай свои семки... (Вытаскивает из кармана сюртука немного семечек и начинает их грызть.) Всё, давай, дуй отсюда. И что б в следующий раз при кошельке был. Ясно? (Тонким голосом.) Ясно, господин разбойник. В следующий раз обязательно... Так... С сюртуком разобрался... Теперь - эй, ты, пиджак, иди сюда!
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Всё! Нашла!

НЫТИК. Тьфу ты! Напугала-то как! Чего ты там нашла?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Что искала, то и отыскала.

НЫТИК. Что там вообще можно в книжках найти? Буквы что ли?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Там всё можно найти. Всё, Нытик, идём на дело.

НЫТИК. Грабить кого-то?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Грабить.

НЫТИК. А кого?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Бабуську одну.

НЫТИК. Бабуську - это козырно. А, что одну - ещё козырнее. Одиноких бабусь я не боюсь! Нас же больше, значит мы сильнее! А чего мы у неё отграбим?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Шапку.

НЫТИК. Шапку?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Шапку. Да не простую шапку, а волшебную!

НЫТИК. Шапку-невидимку? 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нет, лучше.

НЫТИК. Шапку-самобранку?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нет, лучше.

НЫТИК. Шапку... самолёт? 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нет, ещё лучше! Шапку-ушанку!

НЫТИК. Ушанку? И чем же это "Шапка-ушанка" лучше, чем "Шапка-невидимка"?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. А тем и лучше! В "Невидимке" всё время прятаться надо. А в шапке-ушанке прятаться не надо. Надел её…

НЫТИК. И что?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Сказал, чего хочешь…

НЫТИК. И что?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Она своими ушами желание твоё услышит…

НЫТИК. И что?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. И всех, кто есть рядом, заставит сделать то, что ты хочешь.
НЫТИК. Козырно... А кучу золотых яиц она может сделать?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нытик, ну чего ты, как додик! Это же не курочка ряба! Это "Шапка-ушанка"! Золото она делать не может! Но зато может заставить того, у кого оно есть, отдать его нам!

НЫТИК. И он отдаст?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Он ещё и рад будет!

НЫТИК. Козырно!!! И про эту ушанку ты из книжек узнала?
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Да. И ещё узнала, у кого сейчас эта шапка. 

НЫТИК. У бабуськи?
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Да. У старушки! И живёт она в нашем лесу. Осталось только пойти к ней и отобрать шапку.

НЫТИК. Козырно! Стой... А вдруг эта старушка - Баба Яга?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Да хоть Баба Карга! Что мы, вдвоём со старушкой не справимся?

НЫТИК. Ага... А ну как посадит на лопату, да сунет в печь?..

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Пока одного суёт, второй схватит шапку и убежит.

НЫТИК. А тот, который на лопате?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. А тот нет.

НЫТИК. Не козырно это как-то... 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нытик, хорош ныть! Пошли!

Поют.
А мы разбойнички

С тропинки узенькой

Творим тихонечко

Разбой малюсенький.

Подальше от греха -

Не тронем сильного.

А только слабого 

И безобидного.

Уходят.

СЦЕНА ЧЕТВЁРТАЯ.
ШАРМАНЩИК. 

Поёт.

В лесу на полянке избушка

Стояла окошком на юг.

В избе проживала старушка

Без мужа, детей и подруг.

Бабуся почти одичала

В лесу одиноко живя.
И если беда подступала,
Надеялась лишь на себя.

В центре избушки стоит старушка. На голове у неё чугунок. 

СТАРУШКА.(Глухо, из чугунка.) Помогите... Помогите...

ДУСЯ. (Из-за двери.) Тук-тук... Можно?

СТАРУШКА. (Так же глухо из недр чугунка.) Нельзя.

ДУСЯ. Почему.

СТАРУШКА. Потому что я не знаю, кто это.

ДУСЯ. Я Дуся. Служанка царевнина.

СТАРУШКА. А почём я знаю, что ты правду говоришь?

ДУСЯ. Так гляньте на меня, вот и узнаете.
СТАРУШКА. Я не могу глянуть. Я в горшке. Застряла... Головой. Так что уходи. 

ДУСЯ. Ну... Ладно... 

СТАРУШКА. Помогите...

ДУСЯ. Так вам помочь?

СТАРУШКА. Да.

ДУСЯ. А войти можно?

СТАРУШКА. Нет.

ДУСЯ. Сдобушки-воробушки! И как я тогда помогу?

СТАРУШКА. Не знаю.

ДУСЯ. Вы странная женщина.

СТАРУШКА. Да.

ДУСЯ. А давайте так - я войду, помогу вам, потом выйду, постучусь, вы откроете, посмотрите на меня и... Может быть впустите... Давайте?

СТАРУШКА. Нет... Ладно давай...

ДУСЯ. (Входя.) Что случилось.

СТАРУШКА. Вот. Застряла. В горшок влезла, а вылезти не могу. Смажь-ка край киселём, он вон там стоит... С киселём может уши повеселее проскочат...

ДУСЯ. (Беря кастрюльку с киселём и смазывая край чугунка.) А зачем же вы головой в горшок-то полезли?

СТАРУШКА. За пельменем. Последний остался. Ко дну прилип. Жалко было выбрасывать.

ДУСЯ. (Стягивая чугунок с головы Бабы Ягодки.) А что ж вы его ложкой не достали?

СТАРУШКА. А и правда... Не догадалась... Ну так... Я же странная женщина, что с меня возьмёшь? А ты вот умная, спасла меня, спасибо тебе.

ДУСЯ. Не за что. Так... Мне выходить? Стучаться?..

СТАРУШКА. Да. Хотя нет, погоди, я же вижу тебя. Вижу, что ты не охальник злонамеренный. Заходи.
ДУСЯ. Уже зашла.

СТАРУШКА. Ну... Тогда, присаживайся, как тебя говоришь - Дуся?

ДУСЯ. Дуся.

СТАРУШКА. Сейчас чайку налью. Рассказывай, зачем пожаловала, какая нужда в этакую глушь завела?

ДУСЯ. Да какая нужда... Обычная. Парня полюбила... На свою беду... А я ему вообще не нужна. Грустно же, правда? Ну, с тоски сердечной я и ушла в лес. 

СТАРУШКА. Ох, как понимаю я тебя...

ДУСЯ. А потом такая думаю - сдобушки-воробушки! А чего это я хандрю! Надо что-то делать. Проревелась насухо! В лопушок высморкалась! И решила - пойду к Бабе Яге, да испрошу у неё зелье какое-нибудь, что бы парня приворожить. 
СТАРУШКА. Ох, Дуся, ошиблась ты. Я ведь не Баба Яга. Ага. Нас многие путают. Но я не она. Я Баба Я-га-дка. Баба Ягодка я. (Так дальше и будем её называть.) А Баба Яга живёт на другом краю глуши бескрайней. Тут вообще много диких баб обитает. Есть ещё Баба Карга, Огонь-Баба, Базарная Баба, Бой-Баба и Ромовая Баба. А страшнее всех Баба Нюра.
ДУСЯ. Баба Нюра?

БАБА ЯГОДКА. Да. Терпеть её не могу. А она меня. 

ДУСЯ. Почему?

БАБА ЯГОДКА. Потому что подружками раньше были.

ДУСЯ. Понятно...

БАБА ЯГОДКА. А потом я ей всяких гадостей наделала, и с тех пор терпеть её не могу! 

ДУСЯ. Понятно.

БАБА ЯГОДКА. И все мы сюда, как и ты попали. От любви разнесчастной. Оставайся и ты. Будешь Бабой Дусей.

ДУСЯ. Спасибо, конечно, но нет. Это не для меня.

БАБА ЯГОДКА. И мы все поначалу думали, что это не для нас. Но... Настаивать не буду. Нет, так нет. Если передумаешь - заходи. Чайку попьём.

ДУСЯ. За чай спасибо... Только я, наверное, пойду уже. Бабу Ягу поищу. Может всё-таки поможет с зельем приворотным...

БАБА ЯГОДКА. Погоди, Дуся. Не могу я тебя так просто отпустить за добро добром не отплативши. Зелья у меня нет. (Начинает рыться в сундуке.) Но зато есть... Да где же это... Вот! (Достаёт старую пыльную шапку.) Шапка-ушанка!  

ДУСЯ. Шапка? Понятно. И она мне поможет... Надела шапку - и парень мой? Вы и правда - странная женщина.
БАБА ЯГОДКА. Да, странная. Но это тут ни при чём. Эта шапка и правда помочь может. Вот смотри... Что ты сейчас хочешь сделать?

ДУСЯ. Уйти.

БАБА ЯГОДКА. А чего не хочешь.

ДУСЯ. Оставаться тут совсем не хочу.

БАБА ЯГОДКА. Ага... А вот хочешь, например, ты пол тут у меня помыть?

ДУСЯ. Совсем не хочу.
БАБА ЯГОДКА. А вот я... Внимание...(Надевает шапку.) Я очень хочу, что бы Дуся захотела у меня тут пол помыть.

ДУСЯ. Ой! Я хочу мыть пол! Тут! Бабушка Ягодка, дайте мне тряпку, ведро, швабру! Нет! Не надо швабру! Я так, руками...

БАБА ЯГОДКА. А теперь хочу, что бы Дуся расхотела мыть пол!

ДУСЯ. Ой! Сдобушки-воробушки! Что это было?

БАБА ЯГОДКА. Это шапка была.(Снимает шапку.) Она волшебная. Ушанка. Я говорю вслух, чего хочу, шапка это моё желание ушами своими слышит и волшебством делает так, что все кто рядом есть, тут же бросаются желание моё исполнять. Главное, что бы тот, на кого чару наводишь, слышал тебя. Всё волшебство у шапки-ушанки через уши идёт.
ДУСЯ. Ого!

БАБА ЯГОДКА. Конечно "ого". Наденешь шапку, подойдёшь к своему любимому, скажешь ему, что б он любил тебя, и всё!

ДУСЯ. Полюбит?

БАБА ЯГОДКА. Как псих!
ДУСЯ. Ничего себе шапочка!

БАБА ЯГОДКА. (Складывает "Шапку-ушанку"в холщёвую сумку и отдаёт её Дусе.) Шапка чудесная! 

ДУСЯ. А сколько желаний можно загадать?

БАБА ЯГОДКА. Да хоть мильон. 

ДУСЯ. Здорово...

БАБА ЯГОДКА. И отобрать у тебя эту шапку никто не сможет, и украсть. 

ДУСЯ. Почему?

БАБА ЯГОДКА. Потому что действует шапка эта только у того, кому её отдали по доброй воле от всей души.

ДУСЯ. Понятно.

БАБА ЯГОДКА. Но только помни, Дуся...

ДУСЯ. Ну, сдобушки-воробушки! Я так и знала. Всегда на бочку радости найдётся ложка гадости. Сначала - "ура-ура, шапка волшебная", а потом начинается - "но только помни, Дуся"... Ладно, в чём подвох?

БАБА ЯГОДКА. Ни в чём. Просто знай, что первое желание - самое сильное. Остальные желания потом можно и разжелать. А вот первое - даже эта шапка не разрушит. Так что на ерунду первое желание не трать. Помни - оно навсегда. 
ДУСЯ. Поняла. Первое желание - самое сильное. На ерунду не тратить. Уж я-то точно не буду. Погодите-ка, Баба Ягодка... А если у вас такая чудо-шапка была, почему же вы в глуши одна одинёшенька живёте. Некому вам ни воды подать, ни горшок с головы стащить... Почему не попробовали шапкой этой мужичка какого-нибудь приворожить?
БАБА ЯГОДКА. Да как же не пробовала. Пробовала. Бедный Петюня... Только... Как-то у меня всё наперекосяк пошло. Да ещё Баба Нюра эта... Даже вспоминать не хочу! Короче, я сама, своими желаниями всё себе испортила, а потом плюнула на всё, шапку подальше спрятала и осталась одна. Ну да я-то странная женщина. А ты-то не я. Ты вроде девушка разумная, чего хочешь - знаешь. Вон как быстро сообразила, что пельмень-то можно было ложкой достать. Авось тебе с этой шапкой больше повезёт. Ты только думай -правда ли ты хочешь то, что хочешь, и всё будет хорошо. 

ДУСЯ. Сдобушки-воробушки! Да я всё уже давно надумала - передумала - выдумала! Ну теперь держитесь все! Теперь я не просто Дуся! Я теперь Дуся в шапке!
Распахивается дверь. В избушку врываются разбойники Роксана Ондатровна и Нытик.
НЫТИК. Всем стоять! Всем бояться! Руки вверх! Это грабёж!
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Бабка, отдавай шапку чудесную, и тогда мы тебя не тронем!

НЫТИК. Да! Шапку давай! Это грабёж!

БАБА ЯГОДКА. Экие вы шумные, орёлики. Что за шапочку вам надо? Пряжу несите - любую свяжу...

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ты, бабка, кочерыжкой не прикидывайся! Сама знаешь, что за шапка нам нужна!

НЫТИК. Шапку давай!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Шапку-ушанку!

БАБА ЯГОДКА. Ах эту шапку. Так опоздали вы, орёлики. Нет у меня этой шапочки.

НЫТИК. А если найду?

ДУСЯ. Спокойно, Бабушка Ягодка. (Достаёт из сумки шапку.) Сейчас они у меня и попляшут, и споют, и в избушке приберут... (Надевает шапку.)
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нытик! Ухи затыкай! (Разбойники затыкают себе уши пальцами.)
БАБА ЯГОДКА. Не надо - не надо, Дуся! Первое желание попусту не трать!

ДУСЯ. Ох, и правда! (Прячет шапку обратно в сумку. Разбойники вынимают пальцы из ушей.)
БАБА ЯГОДКА. Мы с ними и без шапки сладим... (Берёт в руки лопату, наступает на разбойников.)
НЫТИК. Роксана Ондатровна! Она лопату взяла. 
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Эй, девка, отдавай шапку. Или силой отберём - хуже будет.

БАБА ЯГОДКА. А вот и не отнимешь. Шапка эта волшебная только для того, кому её от всей души подарили.

НЫТИК. Она с лопатой ко мне идёт! Всё, как я говорил! Посадит на лопату и в печь!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Не паникуй, Нытик, не собирается она тебя есть.

БАБА ЯГОДКА. Кто знает, кто знает... Я женщина странная. Правда, Дуся?

ДУСЯ. Правда!

БАБА ЯГОДКА. Я сама не знаю, чего от себя ждать. Я баба особенная - и для других с подвохом, и для себя сюрприз. 
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Девица-красавица, подари мне шапочку от всей души...

БАБА ЯГОДКА. Я вас глазом не моргнув зажарю да съем! 
НЫТИК. Роксана Ондатровна, она страшная! 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Не боись, Нытик. Уж с одной бабкой, да с одной девчонкой мы точно справимся.
Разбойники с дубинками наперевес наступают на Дусю и Бабу Ягодку. Дуся хватает ухват. Женщины пытаются драться с разбойниками. И поначалу у них даже вроде получается, но потом разбойники выбивают у них из рук их орудия и припирают их к стенке.
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ну что, девоньки, не сложился бабий бунт... Дарите шапку от всей души, глядишь, мы вас и отпустим...

НЫТИК. Ха! Козырно получилось!

За дверями избушки слышен собачий лай и крики Коси "Дуся! Дуся, ты где!"

НЫТИК. Роксана Ондатровна! Это облава! Честное слово облава! С собаками!
ДУСЯ. Я здесь, Кося! В избушке! На нас разбойники напали! 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Не ори, девка!

ДУСЯ. Сюда иди! Со всей своей армией! Слыхали? Вся царевнина армия здесь!
НЫТИК. Роксана Ондатровна! У них армия!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ладно, уходим. В следующий раз шапку заберём.

Разбойники вылезают в окно и убегают. Дверь распахивается, на пороге Кося и пёс Баламут. Дуся бросается на шею Косе.

ДУСЯ. Кося! Баламут! Миленькие! Вы спасли нас! Как же ты нашёл меня?

КОСЯ. Это Баламут нашёл. Команду «след» он хорошо выучил.

БАБА ЯГОДКА. Этот что ли милёночек твой ненаглядный?

ДУСЯ. Нет, что вы! Это Кося. Он просто друг.

КОСЯ. Я просто... Да...

БАБА ЯГОДКА. А как будто не просто...

ДУСЯ. Кося, познакомься, это - Баба Ягодка.

КОСЯ. Очень приятно.

БАБА ЯГОДКА. И мне приятно с таким видным пареньком познакомиться. Может чайку?

ДУСЯ. Нет, спасибо, нам идти пора. 

КОСЯ. Да уж. 

БАБА ЯГОДКА. Ну... Будете в нашей глуши - заходите.

ДУСЯ. Обязательно! Пошли, Кося! До свидания, Баба Ягодка.

КОСЯ. До свидания...

БАБА ЯГОДКА. Хорошего вам всего!

ДУСЯ. (Выходя и утаскивая за собой Косю.) Ох, Кося, какой подарок мне Баба Ягодка подарила! Только я пока тебе не скажу! Это секрет! 
БАБА ЯГОДКА. (Вслед уходящим.) В молодости и я такая дурная была. Зато теперь... Ещё дурнее стала.
СЦЕНА ПЯТАЯ.
По саду под развесистой цветущей клюквой гуляют Мамука-царевич и Дарья-царевна.

Поют.

МАМУКА.

Там на горах

Снег в облаках

Там красота,

Но не та...

Там нет тебя,

А без тебя

Вся красота -
Пустота.

Ты, как восход!

Сердце поёт!

Глаз отвести 

не могу.

МАМУКА и ДАРЬЯ
Вместе дышать.

Руку держать.

Счастье вдыхать

На бегу...
ДАРЬЯ.

Как я ждала!

Время гнала

К этому дню

Как могла.

Сердце поёт!

Клюква цветёт!

Счастье весна 

Принесла.

Ты, мой рассвет!

Мой амулет!

Милый, родной

Мой жених.

МАМУКА и ДАРЬЯ
Вместе дышать.

Руку держать.

Счастье одно

На двоих...

Запыхавшись к влюблённым выбегает Дуся.
ДАРЬЯ. Дуся! Как хорошо, что ты пришла. А мы с Мамукой гуляли, ходили. Даже не заметили, как вечер наступил. Потому что он такой... Он в тысячу раз лучше, чем на портрете. 

МАМУКА. Не правда. Я обычный царевич. А вот ты... Я не представляю, как я жил раньше, пока не встретил тебя...

ДУСЯ. Всё? Наворковались, голуби? Ну и всё тогда. (Надевает шапку-ушанку.)
ДАРЬЯ. Дуся, ты что, замёрзла?

ДУСЯ. Замёрзла. Сейчас отогреюсь. Мамука-царевич, хочу что бы ты меня любил!

ДАРЬЯ. Что?

МАМУКА. Дуся, я люблю тебя...

ДУСЯ. Первое желание - самое сильное! 

ДАРЬЯ. Что?

ДУСЯ. А дальше - проще. Мамука-царевич, Дарью-царевну больше не люби.

МАМУКА. Я не люблю Дарью-царевну. Дуся, я тебя люблю.

ДАРЬЯ. Что? Как? А я?
ДУСЯ. А ты, Дарья-царевна, больше не любишь Мамуку.

ДАРЬЯ. Ой... Мамука-царевич, а я тебя больше не люблю... Почему-то...

ДУСЯ. Ну вот! Мы с Мамукой любим друг друга. А Дарья-царевна Мамуку не любит. Вы просто хорошие друзья.

МАМУКА и ДАРЬЯ. Мы друзья?

ДУСЯ. Конечно.

МАМУКА и ДАРЬЯ. Хорошо.

ДУСЯ. Ну вот... Все счастливы! Значит, и печалиться не о чем!

ДАРЬЯ. И правда. Не о чем... Только всё равно печально... Почему-то
СЦЕНА ШЕСТАЯ.
В логове разбойников.

Запыхавшись вваливаются Роксана Ондатровна и Нытик. Обессиленные валятся на пол и пытаются отдышаться.

НЫТИК. А я говорил! Плохая идея! Не козырная! Лучше у детей леденцы отбирать. Спокойнее.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нытик, чего ты, как нюня какая-то! Всё прошло не так плохо.
НЫТИК. Не так плохо? Да меня там чуть не слопали! Бабка эта, как схватила лопату... Как она на меня посмотрела - видела? У неё аж слюнки потекли!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Всё! Хватит ныть! Не то накажу!
НЫТИК. Ладно, ладно... Чего шуметь-то...

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Будем считать нашу вылазку "разведкой боем".

НЫТИК. Ну-ну...

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Теперь мы знаем, во-первых, что эта волшебная шапка и правда существует. Во-вторых, знаем, у кого она. У девчонки этой.
НЫТИК. Ооо! Дуся дикошарая! Чуть не прибила меня ухватом...

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. В третьих, мы знаем, где её искать.

НЫТИК. Где?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Раз про царевнино войско говорила, значит, девчонка эта из дворца.

НЫТИК. Ну допустим. И чё дальше? Даже если мы найдём эту Дусю, с какого такого пережору она нам шапку отдаст? А? Думаешь, как увидит нас, так сама набросится - "Ой, разбойники, миленькие, от всей души и по доброй воле дарю вам шапочку эту! И ещё в придачу сарафанчик лиловый!" Так думаешь?
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нет, так не думаю. Но сдаваться нельзя! С этой шапкой мы до самой старости безбедно проживём! Когда нам ещё такой шанс выпадет?
НЫТИК. Роксана Ондатровна! Ты же вроде умная тётка, а тут простейшую штуку понять не можешь - это не-воз-мож-но!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Кто так думает, для того да, невозможно. А я так не думаю, значит...

НЫТИК. Значит, ты не умная.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нет. Это значит, что возможно всё! Главное - найти способ.
НЫТИК. Ну и какой способ ты нашла?
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Для начала надо пробраться во дворец. Поближе к девице этой. А там сообразим, как дальше действовать.

НЫТИК. И как ты туда проберёшься? Это же дворец, а не проходной двор! Там разбойников хлебом-солью не встречают.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Разбойников - нет, а вот...

Роксана Ондатровна замолкает, открывает сундук и начинает вынимать оттуда разные тряпки.

НЫТИК. Начала, так договаривай! Тоже мне - интригунья! 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Все знают, что во дворце готовится свадьба царевны Дарьи с царевичем иноземным. Так нам надо всего лишь прикинуться...
НЫТИК. Кем? Поварами?
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нет...

НЫТИК. Скоморохами?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нет...

НЫТИК. Портными?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нет...

НЫТИК. Ну, Роксана Ондатровна! Ну бесишь уже своими загадками! А кем тогда?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Знаменитыми женилками.

НЫТИК. Ага... А кто это?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Женилки, это… Это такие, как бы объяснить...  Это свадебные начальники. Они придумывают, как сыграть свадьбу так, что бы эту свадьбу никто никогда не забыл. 
НЫТИК. И зачем нам этакие замороки?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Затем, что на самом-то деле мы ничего делать не будем. Только вид делать будем, что мы что-то делаем. А главное - с таким прикрытием нас во дворце куда угодно пропустят! А для начала надо эффектно принарядиться. Что бы Дуся эта нас признать не смогла!  

Уходят эффектно наряжаться.

СЦЕНА СЕДЬМАЯ.

Дарья сидит на троне и вышивает. Мамука танцует с Дусей, однако поёт дуэтом с Дарьей. 

МАМУКА.

Просто друзья

Дарья и я.

Счастливы мы

Без любви.

ДАРЬЯ.

Чувство ушло

Как хорошо

Милой меня 

Не зови.

ДАРЬЯ и МАМУКА(Через строку поочереди.)
День не встречать

И не гулять

За руку так

Хорошо.

Как хорошо -
Чувство ушло.

Вспыхнул роман

И прошёл
ДУСЯ. Ну всё, всё! Чего вы такие унылые? Мамука, ты кого любишь?

МАМУКА. Тебя, Дуся.

ДУСЯ. Ну а чего тогда поёшь с Дарьей-царевной?

МАМУКА. Так мы же с ней друзья...

ДАРЬЯ. Мы друзья.

ДУСЯ. Да, да, но любишь-то ты меня! Вот и расскажи мне, как ты любишь.

МАМУКА. Как?

ДУСЯ. Да. Как!
МАМУКА. Дуся, я тебя люблю... 

ДУСЯ. Нууу...

МАМУКА. Люблю, как...

ДУСЯ. Как...

МАМУКА. Как... Шашлык.

ДУСЯ. Как шашлык?

МАМУКА. Как очень красивый шашлык. 

ДУСЯ. Ладно... А ещё как?

МАМУКА. А ещё... Я люблю тебя... Почти, как Дарью-царевну, если бы я любил её… Вот…
ДУСЯ. Нет! Так не признаются в любви!.. Всё! Я знаю, что нужно сделать! (Надевает шапку-ушанку.) Мамука-царевич и Дарья-царевна, забудьте друг друга!

ДАРЬЯ. (Глядя на Мамуку.) Ой, Дуся, ты кого это привела?

МАМУКА. (Глядя на Дарью.) Дуся, кто это? Познакомь нас.

ДУСЯ. Это Мамука-царевич, мой возлюбленный. А это наша царевна Дарья. 
МАМУКА. Царевна Дарья, давайте дружить.

ДАРЬЯ. Давайте. Расскажите, как вы с Дусей познакомились. Где?

МАМУКА. Я не помню. Помню только, что однажды бац - и люблю Дусю.

ДАРЬЯ. Как романтично.

МАМУКА. Но мне почему-то кажется, что если бы я любил вас, то это было бы ещё романтичнее...

ДАРЬЯ. Мне почему-то тоже так кажется... 

ДУСЯ. Стоп! Опять всё не то! Ну-ка... Снова забудьте друг друга!

ДАРЬЯ. (Глядя на Мамуку.) Ой, Дуся, ты кого это привела?

МАМУКА. (Глядя на Дарью.) Дуся, кто это? Познакомь нас.

ДУСЯ. Я сейчас с ума сойду!

ГОЛОС ПРИВРАТНИКА. Ваше высочество! К вам владыка высоких гор, царь Казбек!

МАМУКА. О! Папа наконец-то приехал!

Шумно в танце входит царь Казбек. И поёт и говорит он с ярко выраженным "горным" акцентом.
КАЗБЕК. 
Поёт.

Пусть танцует, словно эхо,
Радость бурная моя!

К сыну я на свадьбу ехал!

Наконец, приехал я!

Ничего не пожалею

Я для счастья молодых!

Ни овец, ни мандаринов,

Ни кинжалов золотых!

Асса! Асса!

Ах, как рад я, как я рад!

Асса! Асса!

Ах, как рад я! Очень рад! 

Э! Наконец-то! Наконец-то я смогу познакомиться с невестой моего сына! Ваше высочество, простите, что я не по правилам вас поприветствовал, это всё от отцовской радости. Ну, сынок, знакомь нас!
МАМУКА. Папа, это вот Дуся. Моя невеста. Я её люблю, а она меня... А это... (Указывает на Дарью.) Это я не знаю кто, нас ещё не познакомили.

ДАРЬЯ. Я Дарья-царевна, а вы все кто такие? Дуся, познакомь нас. 

ДУСЯ. Это царевич Мамука. А это, я так поняла, папа его, царь Казбек.

ДАРЬЯ. Очень приятно.

МАМУКА. И мне очень приятно.

КАЗБЕК. Э! Стоп! Всем приятно, а мне ничего не понятно! Какая-такая Дуся-шмуся! Сын! Ты царевич, или почему?

МАМУКА. Кто.

КАЗБЕК. Ты!

МАМУКА. Нет, папа, я имел в виду, правильно говорить - "царевич или КТО", а не почему...

КАЗБЕК. Не учи отца общаться! Ты царевич! Ты можешь любить только царевну! И жениться только об царевну! Это закон!
МАМУКА. Ну вот так вот вышло.

КАЗБЕК. Как так вышло? Откуда вышло? Ну-ка пусть это всё обратно зайдёт! Туда, откуда вышло.

ДУСЯ. Простите, пожалуйста, что вмешиваюсь, но ведь сердцу не прикажешь. Ваш сын полюбил меня. А я его очень-очень люблю. А царевну он не любит. Правда, Мамука?

МАМУКА. Правда. Я с ней только что познакомился. 
ДАРЬЯ. И я только что. А давайте дружить. Все вместе.

КАЗБЕК. Эээ! Тихо ну-ка все! Ты кто такая, Дуся?

ДАРЬЯ. Она моя служанка.

КАЗБЕК. Сын, ты что, с ума совсем упал что ли? Какие вы тут дружилки устроили? Дружат наши царства! Я приехал на свадьбу Мамуки-царевича и Дарьи-царевны! 

ДАРЬЯ. Мы что, женимся?

КАЗБЕК. А тут нас унижают! Вместо царевны подсовывают служанку! Какую-то Дуню в шапке!
ДУСЯ. Я Дуся...
КАЗБЕК. Да хоть Люся! Всё! После такой обиды выход только один - война! Я объявляю вам войну! Уходим, сын!

ДУСЯ. Погодите!

КАЗБЕК. Нечего годить! Я сказал - война, значит - война!

ДУСЯ. Нет! Хочу, что бы все думали, что царевна - я!

Все на мгновение замерли, а затем преклонили колена перед Дусей. Даже Дарья-царевна.

ВСЕ. Приветствуем вас, Царевна Дуся!

ДУСЯ. Ох... Ну наконец-то все успокоились...

КАЗБЕК. Прошу прощения, что так разгорячился. Это всё из-за самозванки этой! (Указывает на Дарью.) Чего это она на трон уселась, если царевна - вы? Отправьте её в темницу! Из-за неё чуть война не началась!
ДУСЯ. Да не надо никого в темницу. И не самозванка она вовсе. Это Дарья-царевна.
КАЗБЕК. Она царевна?
ДУСЯ. Ой...

КАЗБЕК. Так это ты самозванка!

ДУСЯ. Я царевна!

КАЗБЕК. Да, ваше высочество. А она - самозванка! В темницу её!

МАМУКА. Какая милая самозванка. Самозванка, давай дружить.
ДАРЬЯ. Давай.

КАЗБЕК. Мамука, хватит тут дружить кого попало!
ДУСЯ. Тихо! Ну-ка, все всё забыли!(Все вдруг всё забыли. Совсем всё. И кто есть кто, и как ходить, как дышать... Вообще всё. Осели, кто где был, рты раскрыли, глаза вылупили и сидят так.) Ой... И правда забыли всё... Эй, как дышать - вспомните! (Все задышали.)Вот так и посидите молча. А я подумаю немножко... Ох...(Подумав.) Значит так... Мамука... Вспоминай, кто ты такой…Вспоминай всё, что нужно для жизни – ну там, как дышать, как ходить, как кушать…Люби меня и... Я - царевна, я - твоя невеста. 
МАМУКА. (Приходит в себя.) Царевна Дуся, я тебя люблю...

ДУСЯ. Да, да, знаю. Посиди пока молча. Теперь Дарья-царевна... Ты не царевна, ты служанка моя... Ну и вспоминай, всё, что нужно для жизни.

ДАРЬЯ. (Приходит в себя.) Царевна Дуся, что я могу сделать для вас?

ДУСЯ. Ничего пока. Молча посиди. И теперь Царь Казбек...

МАМУКА. Папа...

ДУСЯ. Да, да... Царь Казбек, разумеется, всё, что нужно для жизни вспоминай, что ты - царь, и самое главное - я царевна Дуся, невеста царевича Мамуки, и ты этому рад. Ты теперь вообще всему рад. Вот так!

КАЗБЕК. (Радостно приходит в себя.) Царевна Дуся, Сынок, дети мои! Как я рад, что вы женитесь! 
ДУСЯ. Ну и отлично. Сидите пока тут, а мне нужно по всему дворцу пробежаться, что бы остальные тоже знали, кто тут кто. (Убегает.)
КАЗБЕК. Как я рад, что остальные тоже узнают, кто тут кто! А ещё у меня нос чешется! Как я рад! Ура!
СЦЕНА ВОСЬМАЯ.

К дворцовым воротам подходят Роксана Ондатровна и Нытик. Они принарядились "по-модному" с их точки зрения. Оба одеты в "заграничные" мужские наряды. У обоих усы на резиночках.
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Короче, Нытик, хватит ныть. Пойми, по-другому не выйдет. Если мы оба заткнём себе уши, мы не сможем нормально разговаривать, потому что ничего не услышим. А если оба не заткнём, то Дуся может заколдовать нас обоих. Значит, я заткну, а ты нет.
НЫТИК. А почему именно тебе затыкать? Почему заколдовывать именно меня?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нытик, кто из нас умный?

НЫТИК. Кто?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Я.

НЫТИК. Ну и что! 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Значит, я и должна оставаться с незаколдованными мозгами. Согласен?
НЫТИК. Всё равно, не козырно это... Я не сумею красиво врать! У меня ума не хватит!
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Хватит ныть! (Звонит в колокольчик на воротах.) Я же не сразу уши заткну. Только когда Дусю в шапке увижу. Сначала врать буду я. А потом, когда я уши заткну, ты подхватишь.

НЫТИК. Я не смогу!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Сможешь. Ты слова заграничные выучил?
НЫТИК. Да... Бонжур, тэйбл и капут.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Молодец. Усы не снимай!

НЫТИК. Они в носу щекочут! Я всё время чихать хочу!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Мне тоже щекочут. Терпи. Зато в этих усах Дуся нас не признает…
Дверь отворяется, выходит привратник.

ПРИВРАТНИК. Чего вам?

НЫТИК. (Роксане Ондатровне тихо.) Чего нам? Говори, давай, пока при ушах.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. (Прикидывается иностранцем, говорит с якобы французским прононсом, картаво и с ударениями на последний слог.) Мосье мускетёр, мы есть знаменитый женилки! Мы узнать про свадьба царевна Дарья и царевик Мамука. Мы прийти к вам сделать свадьба - незабывайка! Свадьба - потрясайка! Свадьба, какой во весь мир не бываль!

ПРИВРАТНИК. Чего?

НЫТИК. Чего-чего... Бонжур, тэйбл, капут.
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Мы плёхо немножко по-вашему говорим... Мы... Короче, мы свадьбы делаем незабываемыми. Хотим сделать свадьбу царевны Дарьи так, что бы весь мир о ней заговорил. Вот так, мосье мускетёр.

НЫТИК. Бонжуры всякие, тэйбэлы и... капут.

ПРИВРАТНИК. А... Не, нам этого не надо. 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Мосье Мускетёр! Мы очень знаменитый женилки! Ваша царевна и её пожених будут дико рад нам! Честное французское слово!

ПРИВРАТНИК. Да отродясь у нас иноземцы свадеб не делали! У нас для этого есть Бабка Весёлка! У неё и Баян есть свой. Во такой мужик. Придёт со своими гуслями, как заголосит – все соседние царства будут знать – что-то стряслось. Либо пожар, либо свадьба.
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Мосье Мускетёр, вы не поняль. Мы сделать свадьба такой, что её никто не забыть никогда.

ПРИВРАТНИК. Так для этого у нас есть кузнец Макар. Он сначала в девицу наряжается и кадриль пляшет с конюхом Виталиком. Все от смеха прямо под стол валятся, а потом такую они драку затевают – ого-го! Такое уж точно потом никто забыть не может! И хотят, да не могут.
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Но это же всё моветон. Танец под гусли – фи! А мы взять на себя всё и сделать, как это по-вашему… Красиво! Открытки гостям на все царства-государства, модный музик-шарманка, роскошный пир - меню, торт пятиэтажный!

ПРИВРАТНИК. Пяти?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Шести!

НЫТИК. Девяти! А чего? Гулять, так гулять. Козырно будет! В смысле – бонжур!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ля белле платье для невеста, гальстюк для жених – бордо! Цветы –настюрций, ребятёнки с крылышки, китайские фонарик, салют – фейерверк, танцующий шиншиллы в венках из мимоза, и голуби летят над наша терем! Белые!
ПРИВРАТНИК. Ох ты… Красиво рассказал. Так наша бабка Весёлка не сможет.

НЫТИК. Ну так о том и тэйбл!

ПРИВРАТНИК. Но, господа иноземцы, пустить всё равно не могу. Приказа такого не было. Гуд, как говорится, бай.
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Мосье мускетёр…

ПРИВРАТНИК. Нет, сказал, нет. Всё…

НЫТИК. Ну, нет, так нет. Всего вам… капут.

Издалека слышен голос Дуси. 

ГОЛОС ДУСИ. Эй, привратник.

ПРИВРАТНИК. О, царевнина служанка Дуся бежит сюда.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Дуся? Нытик, я затыкаю уши, дальше врёшь ты.
НЫТИК. Я не смогу...

Роксана Ондатровна быстро затыкает уши затычками. Вбегает Дуся. Она запыхалась. 
ДУСЯ. (Привратнику. С трудом переводя дух.) Ох, вроде ты один остался. На псарню к Косе позже забегу.

ПРИВРАТНИК. Дуся, ты чего это в такую жару в шапке носишься?

ДУСЯ. Не твоё дело. Значит, слушай… Я хочу, что б ты знал. Я царевна.

ПРИВРАТНИК. (Вытягивается перед ней по стойке смирно.) Служу царевне Дусе!

ДУСЯ. Ага. Вольно. Ну, теперь вроде все в курсе. (Снимает шапку.) Фу… И правда взопрела я в этой шапке бегать-то… И это… Мы с царевичем Мамукой женимся.

ПРИВРАТНИК. Поздравляю, ваше высочество!

ДУСЯ. Ага. Теперь на псарню…

ПРИВРАТНИК. Ваше высочество, так может это к вам пришли?

ДУСЯ. Кто?

ПРИВРАТНИК. А вон – иноземцы. Свадьбы делают. Сами чудные, а рассказывают красиво. Говорят, что свадьбы делают незабываемые.

ДУСЯ. (Роксане Ондатровне и Нытику.) Сдобушки-воробушки! Это то, что надо! Э-э… Господа, это вы свадьбы устраиваете?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. А?

ДУСЯ. Свадьбы, говорю, вы устраиваете?

Роксана Ондатровна толкает молчащего Нытика.

НЫТИК. Э… Да… Бонжур… (Пытается говорить так, как до этого говорила Роксана Ондатровна. Враньё даётся Нытику очень тяжело.) Мы есть свадьба капут… Очень красиво… Открытки гостям… Торт десятиэтажный… С лифтом… Пир, цветы, шарманка, дети с крыльями, шиншиллы в венках, жених в платье и невеста в галстуке… И голюби летят… Короче, польный капут. Очень красиво!
ДУСЯ. Ох, как хорошо, что вы пришли! У нас как раз будет свадьба. Я царевна Дуся, и я выхожу замуж за царевича Мамуку. Он такой замечательный! Я его очень-очень люблю! А вас как звать – величать?
НЫТИК. Я этот, как его… Мосье НытИк.

ДУСЯ. Очень приятно, мосье НытИк. Мне кажется, я вас где-то видела уже…

НЫТИК. Это был не я! То есть… Да... Наверно в газета… Ми очень знаменитый есть…

ДУСЯ. Наверно. (Роксане..) А вас как зовут?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. А?

НЫТИК. Это... мой помогальник. Он глюхой... И немой... Мой глюхонемой помогальник. 

ПРИВРАТНИК. Глухонемой? Он же только что тут так красиво про свадьбу рассказывал.

НЫТИК. А это... Это он… Это быль… Отрыжка такой… Он редиски перекушаль…А когда он перекушать, он слова отрыжкиваеть… Такой болезнь. А сейчас ему полегчаль, он и замолчаль. Теперь он глюхонем.
ПРИВРАТНИК. Ишь ты. Болезнь заморская, нам не понять.
ДУСЯ. А зовут-то его как?

НЫТИК. А зовут его… Зовут его... У него есть имя... И имя это... Короче... Его зовут... Мосье… Тэйбл.

ДУСЯ. Мосье Тэйбл? Очень приятно. Что ж, господа, добро пожаловать во дворец и… (Надевает шапку.) Я хочу, что бы вы устроили мне самую лучшую, самую незабываемую, самую царскую… Короче, самую-самую свадьбу! И как можно скорее. Понятно?

НЫТИК. Да, царевна Дуся. Я всё сделаю! Это будет самая-самая свадьба!

ДУСЯ. Прекрасно! Заходите во дворец!

Все заходят во дворец.

Конец первой части.

ЧАСТЬ ВТОРАЯ.

СЦЕНА ДЕВЯТАЯ.

ШАРМАНЩИК.

Поёт.

Разбойники всё же сумели
Обманом попасть во дворец.

И Дуся приблизились к цели.

И скоро пойдёт под венец.

Про Косю она позабыла.

Разбойников в зал провела,

Оставила их, и бандиты

Свои обсудили дела.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. (Доставая затычки из ушей.) Отлично! Первая часть плана удалась!

НЫТИК. Да!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Мы во дворце. 
НЫТИК. Да!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Вопрос – что делать дальше…
НЫТИК. Да я уже всё придумал!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ты? И что ты придумал?

НЫТИК. Сначала надо составить список гостей. Потом сделаем нарядные открытки. Потом украсим дворец цветами, клюквенный сад ленточками, торт закажем, столы расставим, разучим с молодожёнами танец свадебный… 
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Танец?

НЫТИК. Да я там уже почти все движения придумал! Ах, да, музыкантов позвать… И этих… Хвотографов и синематографов… 
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Понятно. Шапка действует. Хорошо, что я уши заткнула. А ты хоть помнишь, зачем мы с тобой во дворец пришли?

НЫТИК. Конечно. Шапку у Дуси отнять. Я помню. Только сейчас важнее сделать самую-самую козырную свадьбу. Смотри, какой я танец придумал. Ты, как будто бы невеста. (Нытик достаёт из кармана большой носовой платок и прицепляет его на голову Роксане Ондатровне, как фату.) А я буду жених… (Сам напевает музыку и ведёт Роксану Ондатровну в нелепом танце.) Раз, два, три…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ясно. Шапкино колдовство из тебя сейчас не выбить. Ладно. Попробуем это использовать. Нытик, значит, про наше дело ты тоже помнишь?
НЫТИК. Конечно. Раз, два, три…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Тогда слушай. Дуся нас не узнала. Это хорошо.

НЫТИК. Раз, два, три…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Вопрос, как сделать так, что бы она шапку нам сама отдала… От всей души…

НЫТИК. Если свадьба получится козырная, раз, два, три, то Дуся сойдёт с ума от счастья. А сумасшедшая Дуся запросто может отдать шапку нам.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Сумасшедшая может. Но я бы на это не рассчитывала. Я тут подумала…
НЫТИК. Раз, два, три…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Девка она не злая, сердобольная. Она может шапку отдать, что бы спасти кого-нибудь… Кого-то, кого ей жалко… Может ребятёнка какого похитить, и стребовать с неё выкуп – шапку…

НЫТИК. Да! Ребятёнка! Приделаем ему крылышки, и пусть идёт за невестой, фату поддерживает…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Или котёнка схватить, и сказать, что собакам его скормим, если шапку не отдаст… Котят девчонки любят… Нытик, помогай! Кого она ещё любит? Так любит, что и глупость может совершить.

НЫТИК. Царевича своего она любит. Мамуку. Так что свадьба должна быть просто – ух!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ну точно! Она ж Мамуку свою любит! Нытик, это идея!

НЫТИК. Идея?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Да!

НЫТИК. Козырная?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Да!

НЫТИК. А какая идея?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Царевич Мамука! Ради него она отдаст всё! Надо похитить его!

НЫТИК. А как же свадьба?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. А ты не останавливайся, готовь свадьбу. Пусть видит, что мы работаем. А я тем временем всё сама сделаю. А когда шапка будет у меня, сниму с тебя Дусины чары.
НЫТИК. Козырно! И что теперь? Составляем список приглашённых?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нет! Танцы – прежде всего! Вперёд, Нытик!

НЫТИК. Вперёд! Как я люблю, оказывается, свадьбы!

Роксана Ондатровна в танце уводит Нытика.
СЦЕНА ДЕСЯТАЯ.

В светёлке царевны сидят Дуся, Дарья, Мамука и Казбек. Они составляют список гостей на свадьбу.
ДУСЯ. Всё, царей всех вписали…
ДАРЬЯ. И царя три-одиннадцатого царства Леопольда?

ДУСЯ. Да.

МАМУКА. И заморского царя Баурсака?

ДУСЯ. Да.

КАЗБЕК. И морозную царицу Кристину?

ДУСЯ. Да.

КАЗБЕК. Как хорошо! Как я рад! Кристину замороженную – это обязательно! Ах, как я рад! Как всё хорошо!

Вбегает Нытик. Он снова пытается говорить «по-заграничному».
НЫТИК. Царевна Дуся!

ДУСЯ. О, мосье НытИк! Что случилось?

НЫТИК. Случилься пора танец-пляска-вальс учить!

ДУСЯ. О! Танец жениха и невесты?

НЫТИК. Нет, это потом. Сначала пляска невеста и жениховый папа! 

КАЗБЕК. Танцевать с невестой! Это я люблю!

НЫТИК. Так будет козырно! Бонжур за мной в танцевальную зал, пожалте! Царевна Дуся, Царь Казбек, и… И прислужинка царевнин тоже сгодится. Мало ли капут какой…

ДУСЯ. А царевич Мамука?

НЫТИК. А с ним мосье Тэйбл пошептаться будут. Придумать будут сюрприз жениха для невеста!

ДУСЯ. Так ведь мосье Тэйбл глухонемой…

НЫТИК. Так то да… Но это же, когда громко говорить… А пошептаться он уметь. Такой шептун! Просто капут.
ДУСЯ. Громко не может, а шёпотом может?

КАЗБЕК. Как мне всё нравится! Пойдём, невестка, плясать хочу!

НЫТИК. Да, пойдёмте! Пусть жених сюрприз сочиняет!

Нытик выводит Дусю, Дарью и Казбека.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ну, что, Царевич, устроим невесте сюрприз?

МАМУКА. Так ты и вслух говорить можешь?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. А это был сюрприз для тебя! Первый! А второй будет такой, просто сдохнуть можно. Смотри! (Показывает рукой в окно. Мамука смотрит. Роксана Ондатровна бьёт его стулом по голове. Стул разваливается. Мамука падает без сознания.) Сногсшибательный сюрприз. (Утаскивает Мамуку.)
СЦЕНА ОДИННАДЦАТАЯ.
ШАРМАНЩИК. Вот как некрасиво повела себя во дворце коварная разбойница. Мне даже представить себе страшно, что она там дальше наворотила, но, как говорится, на то и сказка, что б, чем дальше, тем страшнее. И если никто, кроме меня не боится дальше сказку смотреть… Никто не боится?.. Хорошо. Тогда мы продолжаем. 

СЦЕНА ДВЕНАДЦАТАЯ.

Роксана Ондатровна стоит в светёлке царевны и держит конец верёвки. Второй конец верёвки скрыт за окном. Верёвка натянута очень сильно. Роксана Ондатровна с трудом удерживает её. 
В светёлку входят запыхавшиеся Дуся и Казбек. Дуся обмахивается шапкой. Следом за ними идут Дарья и Нытик.

ДУСЯ. Ох и наплясались.

КАЗБЕК. Как мне всё нравится!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Проходите, проходите… Присаживайтесь. Передохните, а у нас с женихом уже и сюрприз готов…
ДУСЯ. Мосье Тэйбл, вы так разговорились…А что за сюрприз? Интересно…
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Очень. Только шапочку не надевайте, а то это будет последний сюрприз царевича вашего. 

ДУСЯ. Что?
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Видите, я верёвочку держу. А на другом конце верёвочки болтается ваш любезный дружок. За ножки привязанный, темечком вниз нацеленный. И как только вы шапочку надевать начнёте, я верёвочку отпущу. А терем у вас высокий. А мостовая внизу твёрдая. Знатно шмякнется ваш царевич буйной головушкой об булыжничек. 

ДУСЯ. Не надо!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Конечно, не надо! Кто ж спорит-то! Честное слово, жалко паренька, такой молоденький. Да ничего не поделаешь, уж больно мне эта шапочка нужна.

ДУСЯ.  Сдобушки - воробушки! А я-то понять не могла, где я вас видела! Вы те разбойники, которые напали на нас…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ну вот и свиделись.

НЫТИК. Давайте быстрее уже! Мне ещё с тортом разбираться! Свадьба – дело серьёзное!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. И правда. Чего тянуть-то? Дуся, передай шапочку Нытику, а он мне отдаст. Считаю… М-м-м… До десяти.

КАЗБЕК. До десяти – это мне нравится!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. А начну, пожалуй, с девяти. Девять… Девять с половиной, и…

ДУСЯ. Стойте! Вот (Отдаёт шапку Нытику.) Держите. 

Нытик хочет забрать шапку у Дуси, но Роксана Ондатровна останавливает его.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Погоди, Нытик. Дуся, ты ведь можешь и не отдавать. Ты можешь наказать нас потом. После того, как царевич… Того… Ты думаешь, что лучше шапку отдать?

ДУСЯ. Да.

Нытик снова хочет забрать шапку у Дуси, но Роксана Ондатровна останавливает его.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Погоди, Нытик. То есть отдаёшь по собственной доброй воле?

ДУСЯ. Да! Заберите шапку!

Нытик опять хочет забрать шапку у Дуси, но Роксана Ондатровна снова останавливает его.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Погоди, Нытик. И от всей души хочешь спасти царевича?

ДУСЯ. Да! 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. То есть от всей души отдаёшь мне шапку?

ДУСЯ. Да! Отпустите его уже! 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Секундочку. Нытик, забери шапочку, которую Дуся отдаёт нам по доброй воле и от всей души.

НЫТИК. Ну наконец-то! (Забирает у Дуси шапку.) И давайте уже дворец украшать! (Отдаёт шапку Роксане.)
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Вот теперь отпускаю. (Роксана Ондатровна отпускает верёвку. Верёвка быстро поползла за окно. Дуся, Дарья и Казбек бросаются к верёвке и хватают её.) Можете вытаскивать своего Мамуку. Для этого вам шапка не нужна. (Дуся, Дарья и Казбек вытаскивают за верёвку связанного Мамуку.) Молодцы.(Роксана Ондатровна собирается надеть шапку, но Дуся вдруг толкает всех – и Дарью, и Казбека, и связанного Мамуку – прямо на Роксану Ондатровну и на Нытика. Все падают, а Дуся тем временем затыкает уши руками и, громко крича (что бы ничего не слышать), выбегает из комнаты.) Нытик, догнать её! (Нытик бросается за Дусей.) Хотя… Погоди! (Нытик останавливается.) Пусть бежит. Разберёмся с беглой Дусей потом. Успеется. 
НЫТИК. Да, успеется.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Шапка у меня, а это главное. 
НЫТИК. Да! Теперь давайте обсудим платье невесты и наряд жениха. У меня куча идей! Раз уж сейчас как раз цветёт клюква, то давайте…
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. (Надев шапку.) Да забудь ты про эту свадьбу!

НЫТИК. Ох! Что-то я забыл… А что забыл – не могу вспомнить.
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Хорошо. 
КАЗБЕК. Дуся убежала! Я, конечно, всему рад, но с кем я теперь плясать буду?

ДАРЬЯ. Я за ней побегу, я же её служанка.

МАМУКА. И я с тобой. По дороге дружить будем…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Тпру! Тпру! Притормозили! Побегут они! Ну-ка все сели, молчим и улыбаемся. (Все выполнили приказание. И Нытик тоже.) Кроме Нытика. (Нытик отходит от сидящих - улыбающихся.)
НЫТИК. Козырно. Все улыбаются. Хвотографа бы сюда…(Роксане Ондатровне.) Ну что, теперь в царскую казну?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Зачем?

НЫТИК. За золотом. Что б богатыми стать. Побежали?
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Никуда бежать не надо. Нам теперь все сами всё отдадут. Ну что, влипли, потерпевшие? Встречайте новую царицу – Роксану Великую! В смысле – я теперь ваша царица.

ВСЕ. Да здравствует царица Роксана Великая!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. А вы все теперь мои слуги!

ВСЕ. Служим великой царице Роксане!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Челядь моя… Холопы… Вассалы… (Мамуке.) Эй ты, горный козлик.

МАМУКА. Я слушаю, царица Роксана.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Что бы ни у кого никаких вопросов не было, ты женишься на мне. Ясно?

МАМУКА. Я люблю Дусю.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. А вот и нет. Ты любишь меня.

МАМУКА. Я люблю Дусю.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Эй, эй! Я тебе в шапке говорю – ты любишь меня!

МАМУКА. Я люблю Дусю.
РОКСАНА ОНДАТРОВНА.(Снимая шапку.) Не поняла… Шапка сломалась что ли?
НЫТИК. А ты дай её мне, я проверю.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ага. Разбежалась! Шапку я теперь никому не отдам. Сама проверю. Значит так… Нытик!

НЫТИК. Чего?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ничего. (Надевая шапку.)Ты вообще не хочешь эту шапку надевать. Понял?

НЫТИК. Чего тут не понять. Я эту шапку вообще не хочу надевать.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ага. Проверяем. Нытик, ты хочешь эту шапку надеть?

НЫТИК. Вообще не хочу.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Отлично! Работает шапочка! (Мамуке.) Эй, жених, ты меня теперь любишь. Понял?

МАМУКА. Понял.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Молодец.

МАМУКА. Я люблю Дусю.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Да как так? Эй, Дашка, танцуй с папашкой!

Дарья и Казбек танцуют.

КАЗБЕК. Ура! Танцы!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Шапка работает… Ничего не понимаю! Мамука! Люби меня!

МАМУКА. Я люблю Дусю.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Да и тьфу на тебя! Люби кого хочешь! Хоть мышь полевую! А женишься всё равно на мне! Ясно?

МАМУКА. Ясно. Дусю люблю.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Что за жизнь! Раньше рядом один Нытик был, а теперь ещё и этот зануда добавился! 

НЫТИК. Не козырно, да?

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Да! Но ничего. Теперь всё будет козырнее некуда! Зануда этот женится на мне, и сразу два царства станут моими! Ура мне!

ВСЕ. Ура!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. А потом, с такой-то шапкой можно будет и все остальные царства захватить! И все тогда мне служить будут! Ура мне!

ВСЕ. Ура!

СЦЕНА ТРИНАДЦАТАЯ.

Кося на псарне дрессирует Баламута.
КОСЯ. Баламут, так ты никогда не станешь охотничьей собакой! И тебя выгонят с царской псарни! Ты же умный пёс. (Баламут согласен.) Давай попробуем ещё разок. (Баламут демонстрирует полный неинтерес.) Вот мой картуз. Я скажу – «Взять», а ты хватай зубами картуз. Понял? (Баламут всем своим видом показывает, что понять-то понял, но совершенно не заинтересован предложением.) Баламут, взять! (Баламут закатывает глаза поражаясь непонятливости Коси.) Ну, Баламут! Ну чего ты?! У меня и так всё плохо! Дуся ушла колдовством влюблять царевича в себя! Как я её не уговаривал… Не помогло. Всё! Она для меня потеряна. Я думал, хоть пока тебя дрессирую, про неё забуду, а ты не дрессируешься! И что мне делать? (Баламут понимающе похлопал Косю по плечу лапой, аккуратно зубами берёт картуз и смотрит на Косю, как бы спрашивая – «Так лучше».) Ох, Баламут… Спасибо, конечно, но уже не помогает.
На псарню вбегает Дуся.
ДУСЯ. Кося! Миленький!

КОСЯ. О! Здрасьте. Чего это вдруг я миленький? Царевич не влюбился?

ДУСЯ. Влюбился.

КОСЯ. А чего ж тогда «миленький» – я?

ДУСЯ. Кося! Я всё испортила! Я совсем, совсем, совсем глупая, злая, эгоистичная и… И… И… Я плохая!!!
Поёт.

Ох, вы сдобушки-воробушки!

Ох, неумная я девица.

Ох, хотела быть счастливою,

Ох, да ничего не вышло-то…

Ох, да на чужом несчастии

Своё счастие я строила.

И чужое-то разрушила,

И своё-то не устроила.

Как же жить теперь да поживать

С тяжким камнем на душе моей?

Как исправить, то, что сломано,

Что расколото, что разлаженно…

КОСЯ. Ну, ну… Дуся… 

ДУСЯ. Я дура капризная!

КОСЯ. Нет, Дуся, что ты… Вовсе ты не дура капризная. Ты влюблённая… Дура… Чка…

ДУСЯ. Ох, Косечка, кабы любовь это была… Каприз это был! Если б я его любила, я бы всё ради любви терпела, а я… Он меня уже через час бесил своей любовью, а расколдовать его уже невозможно было! Первое желание самое сильное… Я страшный человек! На чужом несчастье хотела своё счастье устроить. И теперь я из-за каприза своего всех-всех погубила…

КОСЯ. Ну уж и погубила… Придумаем что-нибудь… Как-нибудь исправим… Где у тебя шапка волшебная?

ДУСЯ. Ох, Косечка!!! А это самый кошмар. Они Мамуку хотели убить, и я отдала им шапку.

КОСЯ. Кому?

ДУСЯ. Разбойникам. А потом… Я убежала, а все остальные… Я не знаю, что делать…
КОСЯ. Шапка у разбойников?

ДУСЯ. Угу.

КОСЯ. Ничего себе засада!

ДУСЯ. Да. Пропало наше царство Три-третье… И всё из-за меня!

КОСЯ. Дуся, так нельзя оставлять. Надо что-то делать.

ДУСЯ. А ничего уже не сделаешь. Против шапки не попрёшь. 

КОСЯ. Дуся! Ты что такое говоришь? Ты же не такая Дуся! Ты же другая Дуся! Ты же – «сдобушки-воробушки»! Ты же никогда не сдаёшься! 

ДУСЯ. А теперь сдаюсь. Всё. Нет выхода. Всё.
КОСЯ. Выход должен быть. Не бывает так, что бы выхода не было.

ДУСЯ. Оказывается, бывает. 

КОСЯ. Нет! Ну-ка, хорош хандрить! Баламут, я правильно говорю? (Баламут согласен с Косей.) Делай, как всегда – слёзы вытерла, лопушком нос утёрла, сказала «сдобушки-воробушки» и придумала план!
ДУСЯ. Какой план?

КОСЯ. Не знаю… 
ДУСЯ. И я не знаю.

КОСЯ. Хорошо!

ДУСЯ. Что хорошего?

КОСЯ. Ничего... (В беседу вступает Баламут. Он усилено о чём-то лает.) Вот! Баламут дело гавкает! Когда собаки на охоте след теряют, мы возвращаемся туда, где они след ещё чувствуют. Баламут, я прав? (Баламут подтверждает.)Вот и мы с тобой давай так же. 

ДУСЯ. Будем землю нюхать?

КОСЯ. Нет! Вернёмся к началу. Подумай - с чего всё началось?

ДУСЯ. Ну… Не знаю…

КОСЯ. С шапки чудесной! С неё всё началось! Кабы не шапка, покручинилась бы ты, а потом про каприз свой забыла бы, и всё было бы хорошо…

ДУСЯ. Да, наверное…

КОСЯ. Теперь всё ясно! Надо идти к той старушке, которая тебе шапку дала. 

ДУСЯ. К Бабе Ягодке?

КОСЯ. Да. Если кто и может, что-то подсказать, то только она! Так ведь?

ДУСЯ. Наверное.

КОСЯ. Тогда пошли! Баламут, рядом!

Кося, Дуся и Баламут уходят.
СЦЕНА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ.
ГЛАШАТАЙ. Слушайте все, и расскажите тем, кто не слышал! Всеми нами горячо любимая Роксана Ондатровна… Это она сама мне так сказала… Наша Роксана Ондатровна выходит замуж за царевича Мамуку, сына великого горного царя Казбека! Сегодня же вечером, скоропостижно и добровольно! Приглашаются все! Во время церемонии бракосочетания Роксана Ондатровна скажет речь, после которой никому мало не покажется! Это она сама так сказала! Тех, кто не придёт на свадьбу, Роксана Ондатровна поставит в угол. И в углу этом будет очень плохо! Это она сама так сказала! Всё!
СЦЕНА ПЯТНАДЦАТАЯ.

Избушка Бабы Ягодки. Вбегают Кося и Дуся. В окошко с лаем заглядывает Баламут.

ДУСЯ. Баба Ягодка! 

БАБА ЯГОДКА. (Слышен только голос.) Помогите.

КОСЯ. Баба Ягодка… Где вы?

БАБА ЯГОДКА. (Слышен только голос.) Я здесь.

КОСЯ. Где? 

БАБА ЯГОДКА. На крыше.

ДУСЯ. Сдобушки-воробушки! А что вы там делаете?

БАБА ЯГОДКА. Сижу. Давно сижу.

КОСЯ. Зачем?

БАБА ЯГОДКА. Поставила я на бочку табуретку, а на табуретку ещё одну табуретку. Залезла по бочке-табуретке-табуретке на крышу трубу печную прочистить, а потом мышка пробежала, хвостиком махнула и табуретки с бочки свалились. И теперь я слезть не могу.

Кося и Дуся выбегают из избушки. В окно видно, как они приставляют лестницу к крыше и помогают Бабе Ягодке спуститься.

ДУСЯ. Так зачем же вы, бабушка, такую акробатику наворотили? Можно же было по лесенке залезть. И слезть. Так ведь удобнее.

БАБА ЯГОДКА. Не додумалась.

КОСЯ. Странная вы женщина.

БАБА ЯГОДКА. Это да… А вы зато вон, какие сообразительные… А вы кто?

ДУСЯ. Я Дуся.
КОСЯ. А я Кося.
БАБА ЯГОДКА. Ох, не признала! Дуся! Кося! Второй раз на дню спасаете меня! А… Зачем на этот раз пожаловали?
ДУСЯ. Из-за шапки-ушанки…

БАБА ЯГОДКА. А что с ней?

ДУСЯ. С ней ничего. А вот из-за неё… Вернее из-за меня… Короче из-за нас беда приключилась. 

БАБА ЯГОДКА. С кем?

ДУСЯ. Со всем нашим три-третьим царством государством!

БАБА ЯГОДКА. Как же так? Ты же хотела просто парня приворожить. Сказала, что любишь его…

ДУСЯ. Так и было…То есть мне так казалось… Только парень этот – царевич из горного царства! И любил он нашу Дарью-царевну! И она его любила. А мне он понравился и я… 
БАБА ЯГОДКА. Ох!
ДУСЯ. Ещё как «ох»! Стыдно теперь – сил нет. 
БАБА ДУСЯ. Кабы знала я, что он другую любит, да ещё и она его, ни в жизнь бы тебе шапку не дала!

ДУСЯ. Да, я понимаю, что глупость злую учудила! Сейчас понимаю, а тогда… А главное – шапка теперь у разбойников.

БАБА ЯГОДКА. Как? Ты сама им шапку отдала? По доброй воле…
ДУСЯ. И от всей души! Иначе бы царевич Мамука сгинул навек.
КОСЯ. Вот такая ерундовина получилась. Вы одна помочь можете. 

БАБА ЯГОДКА. Я? Каким таким манером?

КОСЯ. Подскажите, как с шапкой ушастой сладить? 
ДУСЯ. Как её чары снять? 
КОСЯ. Как всё исправить?

БАБА ЯГОДКА. О сколько вопросов. Жаль только, что ответ на всё один…

КОСЯ. Какой?

БАБА ЯГОДКА. А такой - никак.

ДУСЯ. Никак?

БАБА ЯГОДКА. Никак. Почти... 

ДУСЯ. Почти?
КОСЯ. Значит, шанс всё-таки есть?
БАБА ЯГОДКА. Нет. Почти…
КОСЯ. Но ведь если «нет» - «почти», это значит, что немножечко всё-таки «да»?
БАБА ЯГОДКА. Нет. Почти…
ДУСЯ. Почему тогда «почти»?

БАБА ЯГОДКА. Потому что немножечко «да».

КОСЯ. А почему тогда «нет»?

БАБА ЯГОДКА. Потому что… Потому что я её терпеть не могу.

КОСЯ. Кого?

БАБА ЯГОДКА. Не скажу.

ДУСЯ. Бабу Нюру?

БАБА ЯГОДКА. Да.

ДУСЯ. У неё есть что-то, что поможет с шапкой сладить?

БАБАЯГОДКА. Ну, не то, что бы сладить… Но… Если она помочь не сможет, то никто уже не сможет… Да что говорить! Я к этой Нюре не пойду!

ДУСЯ. Почему?

БАБАЯ ГОДКА. Потому! Не скажу почему! Потому что стыдно!

ДУСЯ. Стыдно? За что?

БАБАЯ ГОДКА. Не скажу… Обидела я её. И теперь терпеть её не могу… Потому что стыдно.

КОСЯ. А извиниться за обиду перед ней вы разве не хотите?

БАБАЯ ГОДКА. Нет! Да… Хочу… Только она меня на порог не пустит…
ДУСЯ. Мы же с вами пойдём. Нас она пустит.

КОСЯ. И мы вас помирим.

БАБАЯ ГОДКА. Не получится.

КОСЯ. Но попробовать-то надо!

ДУСЯ. А вам, если прощения попросите, на душе легче станет. Это точно!

БАБАЯ ГОДКА. Сама знаю! Только… 

ДУСЯ. Что?

БАБАЯ ГОДКА. Говорить с ней нелегко будет.

КОСЯ. Из-за того что злится на вас?

БАБАЯ ГОДКА. И не только. Двоится она…

ДУСЯ. Как это?

БАБАЯ ГОДКА. Обыкновенно. Знаете, как в глазах двоится, когда головой об пенёк тюкнешься?

КОСЯ. Я знаю…

БАБАЯ ГОДКА. Так вот, она от обиды сама у себя двоится.

КОСЯ. В глазах?

БАБА ЯГОДКА. Нет. Вообще.

КОСЯ. Как это?

БАБАЯ ГОДКА. Трудно объяснить. Сами увидите.

ДУСЯ. Так вы пойдёте с нами?

БАБА ЯГОДКА. Нет! Да. Пойду. Только, что б помирили нас, ясно?

КОСЯ и ДУСЯ. Конечно!

БАБА ЯГОДКА. Пошли, пока я в кураже!
Баба Ягодка, Кося и Баламут уходят.
СЦЕНА ШЕСТНАДЦАТАЯ.
Избушка Бабы Нюры. Баба Нюра говорит сама с собой разными голосами. Один голос добрый, тоненький. Второй голос хриплый, недобрый.
БАБА НЮРА. (Тоненько.) Голубушка, да что с тобой сегодня такое? Давай уж присядем, редечки похрумкаем… (Хрипло.) Сама своей редькой хрумкай! А у меня душа зудит! Руки по струнам заскучали! Говори, куда гусли-самогуды заныкала! (Тоненько.) Голубушка, ни к чему тебе гусли. От них потом всё ломит. (Хрипло.) Ты зачем календарь спрятала? Какой день сегодня? (Тоненько.) Не скажу. Тебе, голубушка, в любой день песни орать охота. (Хрипло.) Не в любой! (Тоненько.) Да как не в любой-то? Тебе что суббота скажи, что среда, ты в любой день праздник выдумаешь… (Хрипло.) Так сегодня среда? (Тоненько.) Не скажу. (Хрипло.) Четверг? (Тоненько.) Не скажу. (Хрипло.) Пятница! Я так и знала! Селезёнкой чуяла – пятница! (Тоненько.) А может и нет! Селезёнка не календарь. Может сегодня вторник. (Хрипло.) Ну нет! По вторникам ты рассольник варишь. А по пятницам календарь прячешь. Говори, куда гусли-самогуды заныкала! Душа горит! Петь хочу! Плясать хочу! (Тоненько.) Ох, лишенько… Голубушка, ну ладно бы только плясать, это полбеды. Ноженьки погудят, да к утру успокоятся, а вот песни твои… (Хрипло.) Песни мои не тронь! Я их душой пою! (Тоненько.) Так и я про то же, голубушка. Душа-то у тебя больная какая-то. Как куплет заорёшь – кроты из нор, как из пушки вылетают. Как припев заголосишь – филины с дубов валятся, просят, что б их пристрелили. (Хрипло.) Звери дикие ничего в музыке не понимают. А я чую – случится сегодня что-то... (Тоненько.) Коли запоёшь, так точно случится. (Хрипло.) Нет. Чую я… Сегодня или прошлое вернётся, или будущее изменится… Или придёт кто-то… (Тоненько.) Да кто ж сюда придёт… (Стук в дверь.)Ой… (Хрипло.) Вот оно! Началось. Кто там?
БАБА ЯГОДКА. (Голос.) Это я.
БАБА НЮРА. (Тоненько.) Голос-то больно знакомый… (Хрипло.) Говорила же –  прошлое вернётся… (Тоненько.) Да погоди ты. Кто это?

БАБА ЯГОДКА. (Голос.) Нюра, я это… Ягодка.
БАБА НЮРА. (Тоненько.) Ягодка… (Хрипло.) Ягодка…

БАБА ЯГОДКА. (Голос.) Да. Впусти, пожалуйста.

БАБА НЮРА. (Тоненько.) Ох… Это она… Что ж делать-то… Впустить? (Хрипло.) Ещё чего. И не подумаю! Иди туда, откуда пришла баба подлючая! (Прислушивается к тому, что происходит за дверью.)
БАБА ЯГОДКА. (Голос.)Я же говорила.

ДУСЯ. (Голос.) Давайте, я попробую.
БАБА НЮРА. (Тоненько.) Ой, она вроде тоже двоится…

КОСЯ. (Голос.) Давайте, лучше я…

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Троится… (Ещё и Баламут тявкнул.) О! (Тоненько.) Четверится…

ДУСЯ. (Голос.) Баба Нюра, здравствуйте. Меня зовут Дуся. Мы пришли, что бы помирить вас с подругой вашей…

БАБА НЮРА. (Тоненько.) Помирить… (Хрипло.) Не подруга она мне!

ДУСЯ. (Голос.)А ещё нам помощь ваша нужна.

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Обойдётесь! (Тоненько.) Что ты! Им помощь нужна! (Открывая дверь.) Входите.

Входят Дуся, Кося. Последней опасливо входит Баба Ягодка.

КОСЯ. Здрасьте…

ДУСЯ. Здравствуйте… 

БАБА ЯГОДКА. Ку-ку…
БАБА НЮРА. (Хрипло.) Ку-ку, предательница, ку-ку…

БАБА ЯГОДКА. Нюр, прости меня, пожалуйста. Дурёха я была молодая, вот и испоганила жизнь нам всем… Троим… А теперь жить не могу, коли не простишь…

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Вот и не живи! Не прощу! (Тоненько.) Да погоди ты! Ягодка, я ведь тоже места себе не нахожу от ссоры нашей… (Хрипло.) Не смей её прощать! Разлучницу проклятую! (Тоненько.) И правда, Ягодка, как же ты так… Ведь мы же с ним любили дружка дружку, а ты…

БАБА ЯГОДКА. Каюсь, подруженька, каюсь. Глупая была. Из беды твоей хотела счастье себе устроить. А получилась беда для всех. И для тебя, и для меня, и для него… Для Петюни нашего…

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Мой Петюня!

БАБА ЯГОДКА. Твой, Нюр, твой. Прости. Где он сейчас, кстати?
БАБА НЮРА. (Тоненько.) Умом тронулся от тоски. Ещё сильнее, чем я. Ушёл от всех в лес дремучий. В дупле живёт. Мёдом умывается. Дятлами питается. (Хрипло.) Не прощу ни за что!

БАБА ЯГОДКА. Понимаю. Заслужила. Не прощай, коли душа не позволяет. Только умоляю тебя, помоги вот им. У нас уже ничего не исправишь, а им ещё можно помочь.

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Раз ты за них просишь, ни в жизнь не помогу! (Тоненько.) А чем помочь-то?

БАБА ЯГОДКА. Говори, Дуся.

ДУСЯ. Баба Нюра, глупостей я натворила, а теперь из-за меня люди хорошие страдают. Много людей. 
БАБА НЮРА. (Хрипло.) Из-за глупостей всегда хорошие люди страдают. Ты конкретнее говори. Что не так, и чем помочь могу.

ДУСЯ. Любили друг друга царевна Дарья и царевич Мамука. А я их разлучила. Шапкой-ушанкой заколдовала. 

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Ишь ты! В точности, как у нас! (Тоненько.) Так сними с них чары этой же шапкой, да и всё… 

ДУСЯ. Не выйдет. Я Мамуку первым желанием приворожила…

БАБА НЮРА. (Тоненько.) Ох, лишенько… 

ДУСЯ. А потом ещё шапку волшебную разбойникам отдала.

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Совсем что ль на голову хворая?
ДУСЯ. Видимо, совсем. Баба Ягодка сказала, что в такой беде только вы и можете помочь.

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Она скажет…(Тоненько.) Только чем же я помочь-то могу?

БАБА ЯГОДКА. Ну, у тебя же есть Кичка-с-Помпоном…
ДУСЯ. Кичка-с-помпоном? А что за «Кичка-с-Помпоном»? Ещё одна шапка волшебная.

БАБА НЮРА. (Тоненько.) Волшебная. Сама по себе она никого заколдовать не может, но зато пока она на тебе, никакое волшебство на тебя не действует. Защищает она от чар.

КОСЯ. То есть в ней можно во дворец прийти и не бояться, что разбойники нас заколдуют?

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Кого это вас? Кичка-то всего одна. Да и не отдам я её никому! (Тоненько.) Надо отдать. Думаешь, ежели нам плохо, так пусть и всем плохо будет? (Хрипло.) Да! Пусть всем будет плохо, раз нам нехорошо! (Тоненько.) А-я-яй! Как не стыдно. Ты подумай, головой-то своей… (Хрипло.) Нашей головой! (Тоненько.) Нашей! Ты к сердцу-то нашему прислушайся! Ежели мы помочь можем, да не поможем, нешто люди мы после этого? (Хрипло.) Ты меня не стыди! Мне и так стыдно!

ДУСЯ. (Бабе Ягодке.) А я думала, что вы странная женщина.

БАБА ЯГОДКА. Я странная и есть. А она не странная. Она несчастная.

БАБА НЮРА. (Тоненько.) Отдам я вам Кичку-с-помпоном. Не знаю, как вы ею с бедой справитесь, но отдам! (Хрипло.) Только мы с вами пойдём! (Тоненько.) Зачем? (Хрипло.) Пойдём, я сказала! И гусли-самогуды мне отдай! (Тоненько.) Ой, лишенько, гусли-то тебе зачем? (Хрипло.) Сама знаю зачем! Как вдарю по струнам, все в пляс пустятся! А потом – или спасём всех, кого сможем, или… Помирать так с музыкой! (Тоненько.) Ох, лишенько… (Хрипло.) Хорош, причитать! Давай гусли и пошли!
СЦЕНА СЕМНАДЦАТАЯ.

Фанфары. 
ГЛАШАТАЙ. Дамы и господа! Настал счастливый день! Роксана Ондатровна сама так сказала. Сегодня великая царица Роксана и царевич из горного царства Мамука сочетаются законным браком! Да-да, самым законным, мне Роксана Ондатровна сама так сказала! Итак, встречаем счастливую пару! Царица Роксана и царевич Мамука!

С одной стороны выходит Мамука в свадебном наряде. Его сопровождает царь Казбек. Навстречу им, с другой стороны выходит Роксана Ондатровна в свадебном платье и в шапке. К шапке приделана фата. Следом идёт царевна Дарья. Она поддерживает длинную фату. Ещё за ними выбегает Нытик. Он разбрасывает конфетти.

По центру выходит старый бородатый церемониймейстер в сопровождении помощника. 
Все сходятся в центре, останавливаются.
ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. (Старческим скрипучим голосом.)Дорогие Роксана и Мамука. Сегодня здесь собрались ваши самые близкие самые родные люди… То есть все, кого удалось пригнать… Сегодня вы сделаете самый важный, самый ответственный шаг в вашей жизни… Ведь семейная жизнь, как корабль… И на пути вам встретятся и штормы, и ветры…
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Так, старче, хватит сказок про кораблик, давай сразу к сути.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. Но, хватит сказок про кораблик, перехожу к сути…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ха! Работает шапочка.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. Сегодня здесь сочетаются законным браком царевич из горного царства Мамука, сын царя Казбека, внук царя Арарата, правнук царя Бабаяна, праправнук царя Хачапура…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ты собираешься всю его родню перебрать?

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. Только до тридцать третьего колена.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Пропускай, переходи ко мне.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. Понимаю нетерпение молодожёнки и перехожу к ней.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ха! Работает шапочка!

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. И царица Роксана, дочь ондатры…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Не ондатры, а Ондатра Егорыча! Известный был душегубец… Но не важно! Давай, сочетай нас уже!

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. Мамука, сын Казбека, по любви ли берёшь ты в жёны Роксану, дочь Ондатра?
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. (Мамуке.) Скажи – да.

МАМУКА. Да. Но люблю я Дусю.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. (Церемониймейстеру.) Главное, что он сказал – да!

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. Главное, что он сказал – да.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Так-то вот! Давай быстрее меня спрашивай, потом кольца, поцелуй и речь. Давай!

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. Роксана, дочь Ондатра, по любви ли… Ой… А невесте в шапке нельзя. Вы должны быть в короне, раз вы царица…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Мне можно и в шапке.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. Нельзя. Правила есть правила.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Я тебе в шапке говорю, мне можно и в шапке!

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. Я вижу, ваше величество, что вы в шапке говорите, только в шапке нельзя. Давайте, мой помощник подержит, пока я вас женю…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ты глухой что ли? Почему на тебя шапка не действует.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. Действует, действует. Пусть её пока мой помощник подержит…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Да кто ты такой? (Дёргает Церемониймейстера за бороду. Это оказывается Дуся. На голове у неё кичка с помпоном.) Дуся! (И тут же помощник церемониймейстера, который оказывается Косей, срывает с головы Роксаны Ондатровны шапку.) Шапка! Нытик, отбери у него шапку!
НЫТИК. Отдай шапку!
КОСЯ. Попробуй, отбери. 

Кося бросает шапку появившейся непонятно откуда Бабе Ягодке. Та ловит. А в другой стороне зала появляется Баба Нюра. В руках у неё гусли-самогуды.

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Вот оно! Началось! Ну, погнали наши городских!
Баба Нюра ударила по струнам, и все начали плясать. Потому что устоять на месте, когда играют гусли-самогуды, невозможно.

Баба Нюра играет на гуслях. Все танцуют.

Роксана Ондатровна и Нытик не прекращая танцевать пытаются завладеть шапкой. 
Дуся, Кося и Баба Ягодка перебрасывают шапку друг другу. 
Наконец все устали, еле двигают ногами. 
Баба Нюра прекращает играть. Все замерли. Шапка-ушанка вновь в руках у Коси.
БАБА НЮРА. (Хрипло.) Никому не двигаться с места! Иначе, снова плясовую вдарю! (Тоненько.) Передохните, родненькие.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Шапку отдайте. Всё равно она у вас не подействует, пока я сама её не подарю…
БАБА НЮРА. (Хрипло.) Цыц, ондатра! Действуй, Дуся!

ДУСЯ. Я… Я не знаю даже, что теперь… Как теперь…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Я знаю. Шапку отдай. (Баба Нюра прошлась пальцами по струнам, все, кроме Дуси, со стоном выдали танцевальные па.) Всё, всё! Поняла. Молчу.
ДУСЯ. Дарья-царевна, Мамука-царевич, царь Казбек… Все-все, простите меня, пожалуйста…

ДАРЬЯ. Я не царевна. Я служанка великой царицы Роксаны…

КАЗБЕК. Да здравствует царица Роксана!

МАМУКА. А я люблю Дусю.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Не выйдет, голуба. Заколдованные они.

ДУСЯ. Баба Нюра, а если я Кичку-с-помпоном на Дарью Царевну надену, чары с неё спадут?

БАБА НЮРА. Да. Но только пока Кичка на ней.

ДУСЯ. (Снимая Кичку.) Надо хотя бы попробовать. (Надевает кичку на Дарью.)Дарья-царевна, вы вспомнили, кто вы такая?
ДАРЬЯ. Конечно. Ох, Дуся, что ты тут натворила? 

ДУСЯ. Простите меня, Дарья-царевна! Будто в голове у меня что-то тюкнуло-бибикнуло… Всем всё испортила…

ДАРЬЯ. Да я-то прощу, я же понимаю – любовь… Только… Что же теперь станет со всеми нами? Со мной, с возлюбленным моим?

ДУСЯ. А царевича я сейчас расколдовать попытаюсь… (Снимает Кичку с головы Дарьи. Идёт к Мамуке.)
ДАРЬЯ. Да здравствует царица Роксана!

ДУСЯ. (Собиралась надеть Кичку на Мамуку, но остановилась.) Вот же ж! Что б тебя, шапка проклятая…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Вот-вот. Что собираешься всю жизнь бегать по свету и на всех эту штуковину надевать? Что бы расколдовать на пять секунд?

ДУСЯ. Я не знаю, что делать.

БАБА ЯГОДКА. И тут я всё испортила…

БАБА НЮРА. (Тоненько.) Ох, лишенько… (Хрипло.) Вот зараза! Неужто тупик.
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Тупик, дорогие мои, тупик. Так что шапку сейчас лучше мне отдать…

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Разбежалась!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Нет, серьёзно. Я вас всех заколдую так, что вы и не вспомните, как раньше жили. Будете называть меня царицей, жить при дворце и радоваться такой жизни… Если не знать, что жизнь другой бывает, то любая жизнь кажется нормальной. Серьёзно, всем так будет лучше. Ну сами-то рассудите.

НЫТИК. Слышите? Роксана Ондатровна дело говорит.

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ну, что вы задумались? По-моему, всё уже понятно. Другого-то выхода нет.
КОСЯ. Дуся?..
ДУСЯ. Я не знаю, что делать.

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Да уж… Похоже, тупик… (Тоненько.) Ох, лишенько…

БАБА ЯГОДКА. А я… Я уже сама хочу всё поскорее забыть… 

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Эй, собачатник, верни мне шапочку.

КОСЯ. Дуся…

ДУСЯ. Я не знаю… Кося, я… Я тоже хочу всё забыть и успокоиться… Я не знаю…

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Ну вот видишь. Давай.

БАБА ЯГОДКА. Да отдай ты ей уже эту шапку проклятущую! Лучше бы её совсем не было!

РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Да нет… Лучше, что б была. У меня. (Косе.) Давай…

ДУСЯ. Что? Бабушка Ягодка, что вы сказали?

БАБА ЯГОДКА. Да лучше бы уж ничего не говорила! Глупая я совсем…
ДУСЯ. Лучше бы этой шапки не было! Лучше бы этой шапки не было! Тогда бы и ничего этого… Сдобушки-воробушки! Баламут! (Из-за занавески появляется Баламут.) Баламут, взять!
Баламут смотрит на Косю, как бы переспрашивая - «мне правда взять, или девчонка просто истерит?»
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Эй, эй! Вы чего? Ну-ка прекратите!
КОСЯ. Понял! Баламут! (Бросает Баламуту Шапку-ушанку.) Взять!

Баламут ловит шапку зубами, с рычанием раздирает её и выплёвывает ошмётки на пол.

Всеобщая пауза. Все переглядываются.
МАМУКА. (Бросаясь к Дарье-царевне.) Дарьюшка! Любимая!
ДАРЬЯ. (Бросаясь к Мамуке.) Мамука!

Обнимаются.

КАЗБЕК. (Бросаясь к Мамуке и Дарье и обнимая их.) Дети мои! Как я рад за вас!

БАБА ЯГОДКА. (Опасливо подходя к Бабе Нюре.) Нюр, может и мы уже помиримся, а?

БАБА НЮРА. (Хрипло.) Это с тобой-то… Эх! Слабая я баба, сердобольная! Иди сюда, обниму! (Обнимая.) 

Пока все обнимаются, разбойники на цыпочках пытаются незаметно выйти, но путь им преграждает рычащий Баламут.
РОКСАНА ОНДАТРОВНА. Всё, всё… Поняли. И не надо рычать. Интеллигентные же все люди.

НЫТИК. Бонжур, тэйбл и, вроде как, капут…
ДУСЯ. Э… Пока все обнимаются… Я хочу… Простите меня, пожалуйста.

КАЗБЕК. Ах ты, негодница! Из-за тебя весь этот люля-кебаб закрутился!

ДУСЯ. Да. Из-за меня. Глупость собственную за любовь приняла! Счастье хотела устроить на чужом несчастье… Знаю, что нет мне прощения, и всё равно – простите меня, пожалуйста! Я в лес жить уйду, как Баба Ягодка. Что бы больше никому жизнь не портить.
КОСЯ. Дуся, я с тобой пойду!

КАЗБЕК. Вот и уходите! Нет ей прощения!

ДАРЬЯ. Царь Казбек, не горячитесь. Я её простила…

КАЗБЕК. Как?

ДУСЯ. Меня?

ДАРЬЯ. Я прощаю тебя, Дуся. Я же понимаю – любовь…

КАЗБЕК. Но…

МАМУКА. И я её простил, папа…

КАЗБЕК. И ты?

ДУСЯ. И вы?

МАМУКА. Я тебя прощаю, Дуся. Я же понимаю – любовь.

ДУСЯ. А ты, Кося?

КОСЯ. А я-то что… Уж я-то точно понимаю – любовь. Я же… Тебя же… Давно же…

ДУСЯ. (Обнимая Косю.) Кося!

ШАРМАНЩИК. Дальше, как говорится, долго можно рассказывать про то, как разбойников в темницу отвели, как все всех простили, как Баба Ягодка и Баба Нюра нашли своего Петюню живого и расколдованного, и как они потом перебрались жить во дворец, и какую шикарную свадьбу сыграли Дарья-царевна и Мамука-царевич… Но к чему растягивать счастливый финал. Главное, что всем и так понятно – эта сказка завершилась

ВСЕ. Хорошо!

КОНЕЦ.
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